
Zemsky snem.
Pise dr. R. Fischer v Olomouci.

Pośledni zasedání naśebo snému vzbudilo pozornost hned 
svym zacátkem, ielikoź minuté zasedání snému bylo náble 
uzavreno, a tak priSel sném k slotu úplné prázdnému, na nemź 
nebylo nie pfipraveno, k jednani. VSecbny strany protestovaly 
bned v prvé sebúzi proti uzavrení snému, ale zemsky bejtman 
zodpovédéním interpetace doznał, źe cetní poslanci práli si uza
vrení snému, aby pry odklizeny byty sporné otázky z 19. února 
1910 (zruSení Skolníbo ptatu a 35tiletá służba ucitelská). Jak 
naivní byl tentó názor (jejź nejvíce bájil zemsky bejtman), bylo 
vidno z tobo, źe právé tyto dvé otázky zavdaly pak Nérncúm 
píímo dúvod k obstrukci, jejíz zastavení cinili odvislym 
v prvé radé od vyrízení „19. února“. Tak oni rádcové zemskébo 
bejtmana a vlády presvédeili se o neúspéSnosti uzavrení snému 
a źe bylo správnym stanovisko posłańcu lidovo-pokrokovycb, 
aby sném nebyl uzavren, ale aby nové zasedání navázalo se 
tam, kde 19. února 1910 uvízlo.

Uzavrení snému mélo za následek, źe bylo nutno voliti 
a ustaviti vSecbny odbory snémovní, bez nicbz práce snémovní 
nemúze ani zaéíti. ñ to trvalo témér 14 dni, neź doSlo k usta- 
vení. Kdyby nebylo byvalo podáno nékolik pilnych návrbú — 
o nicbz se ríká, źe jednání snémovní zdrzují — pak sném, ac 
byl svolán, nemobl vúbec zasedati, jelikoź nemél o cem roko- 
vati. Tof opétny dúkaz, kam vedlo uzavrení snému, nebledé pri 
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tom k znacnym vylobám, jeź vznikly opétnym tiskem predlob, 
iniciativnícb návrbú atd.

Było vidét bned pocátkem, źe za técb okolností nedá se od 
snému mnobo ocekávati, ac tebdy jeSté obstvukce némecká była 
daleko na obzoru.

Teprve kdyz ve financnim odboru zcela zrejmé poćali po- 
slanci némectí a sociální demokrat ProkeS provozovati obstrukci, 
vidélo se, źe delnost snému a porádek v zemskycb financícb dá 
se provésti jen za velké vykupné Némcúrn, aneb źe se vübec 
nie nepvovede. ñ také k tomu doSlo: vyjednávalo se dosti 
dloubo. Némci úmyslné zádali nové a nové Ibúty, aby tím 
vice situad priostrovali, aź doSlo jejicb vinou ku krisi.

Necbci opétovati düvody, které v dennícb listecb a ve sné« 
movnícb recícb były uvedeny pro brzkou sanaci, necbci také 
dolicovati, proc jsme nemobli diktátu nemecké levice vybovéti : 
to jsou véci známé. Zde ebei jen pripomenouti, źe i profesor 
KolouSek v minulém cisie nutnost sanace jasné dokázal, trebas 
obledné jednotlivycb predlob financnícb byl názoru jinébo neź 
strany snémovní vétSiny. To i my uznáváme, źe ze stano- 
viska zásadníbo ći programovébo dá se mu vSelicos vytknouti, 
stejné jako uznáváme, źe vyrízením dosavadnícb predlob sanace 
úplné nebude provedena. ñle za danyeb poméru, jeź v obledu 
berním jsou nám z Vídné primo diktovány, kde jakákoliv volnost 
je nám predem vyloucena (tak jako ku pf. moźnost progresse 
je primo odpírána), není jinébo vybnutí, neź v rámei vlastní 
püsobnosti provésti alespon to, co jest moznébo. Każdy rok od- 
dálení znamená pro zemi Skody veliké. „NaŚe Doba" v ríjnovém 
cisie napsala: ,,Stav zemskycb financí je kriticky a není pocbyb- 
nosti, źe je to zaleźitost vSecb ceskycb stran. Pokrokové strany 
nevystací v teto cboulostivé véci s taktikou negace".

To je nám úplné jasno, a bylo ucinéno dosti podnétú, které 
by mobly privoditi zemi pramen príjmú. Neź v celé radé véci 
viada predem problásila, źe na tytéz zdroje príjmú pocítá ona, 
jiné zase ze stanovíska berní tecbniky problásila za neproveditelné.

Némci zemskou sanaci pokládají sami za nejvySe nutnou, 
jak jicb vúdee D’Elvert ve snému vyslovné problásil dne 16. 
února 1910, kdyź mimo jiné také se obraźoval proti tomu, aby 
z teto bospodárské otázky necinilo se „politicum“. Mam zazna- 
menány vyvody némeckycb clenú finaneníbo odboru (post Pri- 
mavesi, dr. Fiscbel, Felzmann, dr. Freister) z finaneníbo odboru 
letos v zimé, kde vSicbni problásil!, źe se porádek musí uéiniti 
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a kde vyslovné doporucovali celon radu danovycb predlob, jez 
ted’ na podzim obstruovali.

H düvod ? Némci pojednou ućinili z otázky bospodárské — 
a tvrdím, źe proti svému lepgímu presvédcení — zálezitost po- 
litickou. Bar. D’Elvertovi a Brassovi vstoupla do hlavy sláva 
Némcü z Ćecb, kterí ocbromili na léta snem v Praze, aby vy- 
nutili pro sebe politicko-národní koncesse a proto pocali jejicb 
postup nápodobiti do nejmenSícb podrobností, aby stejne nás 
na Moravé vebnali do slepé ulicky, z niż není vycbodu, lee 
kompromissem a koncessemi.

ñ tu jsme rekli kratce a rozbodné svoje: ne! Neź podro- 
biti se diktátu némeckému, neź püjckami déle bospodariti a pri 
torn byti v nejistoté stálé, źe napadne Némcüm nové vydéraéství, 
to radéji zádny rozpocet, to radéji zádny snem. Każdy jedno- 
tlivec, tim vice korporace zákonodárná musí mí ti volnost ve 
svém rozbodování i hospodarem a nikoliv stale pred ocima jen 
revolver bandity, jenź kricí „zivot nebo peníze!“

Ujasnili jsme si dúsledky svébo jednani a to tim vice, kdyź 
vidéli jsme benevolenci vlády vídeñské, se kterou sledovala rá- 
déní Némcu na naSem snémé, kdyź védéli jsme, źe viada toto zase« 
dání zase uzavre, także budę úplné neplodnym. Víme też, źe 
celá rada némeckycb poslancü soublasí s námi a zcela dobre 
vi, źe následky neurovnanycb pomérü stibnou velmi citelné 
i némecké kraje, a źe nedá se zadrźeti úplny finanení bankrot 
zemé a poplatnictva, nenastane-li obrat velmi brzy. ñ proto ce- 
káme vystrízlivéní ze streSténosti vétSiny némeckycb poslancü, 
kterí zakriknouti musí svébo Brassa a D’Elverta v zájmu své 
némecké véci. Neuprímné a násilnické jednani jejicb je s to, 
aby vyvolalo opét v lidu bnutí podobne jako v roku 1905 a pak 
by následky byly pro né daleko borSí. Zpupnost prirozené a 
paktem uzákonéné menSiny némecké na Moravé musí byti od- 
kázána do patrienyeb mezí nejen poslanci, ale i lidem. Nejde tu 
jen o finanení predloby, jde tu o prekázky naSebo dalśibo vy- 
voje vübec. V naŚem lidu utajeno je jeSté mnobo sil, které, 
budou-li probuzeny, mobou byti némecké minorité nebezpecny 
(boj o obcbodní komory, mista ve státnícb úradecb, nadpráví 
némciny, otázky bospodárské a p.).

Co bude dál? Otázka to, k níz pojí se mnobo nesplnénycb 
prání, mnobo zmarenycb nadéjí (ucitelské predloby, tajné volby 
v obcícb, méSfanské Skoly atd.), mimodék se każdemu vynoruje 
na mysli. Odpovéd’ na ni nebude snad daleka. Die doslecbu 
bude ucinén jeSté jeden pokus o délnost naSebo snému, a ne- 
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zdarí-li se, budę snem rozpuStén a dojde k novym volbám. 
OvSem tu je opét sporno, zda novy sném budę s to, aby mobl 
co nejdríve financní otázku zemé rozreSiti, jinymi slovy, prijdou-li 
do snému poslanci novi, kterí odlozí veSkeré sporné otázky aż 
po vyrízení sanace. To dá se dnes tżżko predvídati, ale pro 
event, volby musí náS Ud byti si teto situace vedom, aby nedal 
se lákati besly proti sanaci, kterou i sociální demokraté uz.ná- 
vají za nutnou, a jiż by s vyloucením pivní a cinzovní dávky 
umoźnili. H práve byl to prof. Kolouśek, jenź v minulém ćisle 
t. I. dovodil, ze zodpovédnost za zvySení pivní dávky padá na 
vídeñskou vládu, obledné cinzovní dávky pak tyź pisatel dodat- 
kem cit. clánku napsal v „Lidovycb Novinácb“ ze dne 5. listo- 
padu 1910 doslovné: ,,Bylo by velice żadoucno, aby ceské strany 
sjednotily se na návrbu Fiscberové (osvobození a progressed, 
ktery pak by byl prijatelny i ze stanoviska sociální spravedlnosti“.

Kdyź tobie se uvází, pak sezná każdy, że nejde „o lup 
5 mil. korun“, jak probláSení soc. dem. posłańcu vola, że nejde 
o nepoctivy boj spojenycb ceskycb stran, ale że jde o priro- 
zenou a nutnou podmínku vyvoje vSecb vrstev lidu na Movavé, 
że jde o podstatnou éást na§í politické i financní správy a że 
jde o oprávneny boj proti vydéracství némecké menSiny. Dokud 
vládla v zemském vyboru tato minorita némecká pro sebe, 
nikdo neprotestoval, i kdyź delata dluby, a zvySovala priraźky 
a p., není tedy príciny, abycbom dnes my sami sobé vládu 
v zemi znemoźnovali, a bledali si prekażky proti svému postupu. 
Máme mnobo neukojenycb zádostí, k jicbź rozreSení múzeme 
pristoupiti teprve tebdy, aż zjednáme v rozpoítu rovnovábu.

To budiź vodítkem naSím i pfi event, blízkycb volbácb do 
snému. —
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Slezsky snem.
Podává —aa—

Slezsky sném ukonćil 8. listopadu své 44. zasedání. Było 
z nejdelSicb od pocátku snémování. Trvalo od 28. prosince 1909 
do 5. února 1910 a od 19. zárí do 8. listopadu 1910. Sném 
konał 45 plnycb scbúzí, pośledni s 2 prestávkami trvala 17 
bodin. Tonto scbúzí zároveñ ukonceno bylo padesátiletí slezskébo 
snému. Vyroéí toto pripadá sice teprve na 6. duben 1911, ale 
protoźe sném do té doby vice se nesejde, predseda snému zem- 
sky bejtman br. Lariscb jiź ted’ na konci pośledni scbúze vzpo- 
mnél toboto listé vyznacnébo jubilea a podal krátky prebled sné- 
movní cinnosti za vSecka léta od prvníbo jebo svolání na 6. 
dubna 1861. Sném slezsky pfedstavuje v pravdé pracovní sbor jako 
máloktery jiny sném. Byli jednolitym télesem po stránce národ- 
nostní s nepatrnym pouze zlomkem slovanskycb poslancü, kterí 
vüci svorné némecké vétSiné byvali naprosto bezmocni, a ani 
po stránce zájmové nebyvalo ruSivycb nesbod. Mobl tedy pred
seda snému ve své jubilejní vzpomínce zcela dobre uvésti, ze 
slezsky sném „pracoval“. Doloźil to radou císlic. Sném za 
svébo trvání mél v 9 obdobícb a nynéjSím desátém 44 zasedání, 
konal 961 scbúzí a vyrídil v nicb okrouble 13.500 predlob. Také 
zemsky vybor pilné pracoval. V prvém roce jebo púsobnosti 
doślo mu 879 vécí, roku 1909 jiź 29.468 a za vSecka léta 
okrouble 550.000. Scbúzí mél celkem 1008 a vyrídil v nicb 
114.397 záleéitostí. Zmén osobnícb na nevelky pocet poslancü 
bylo pomérné bojné. Vystrídalo se celkem 155 poslancü, clenú zem- 
ského vyboru pouze 14. O prebled vyvoje jednotlivycb otázek, 
kterymi se bylo snému zabyvati, pan predseda se nepokusil. 
Bylo by to velmi zajímavo a snad se nám udá jindy prileźitost 
podad souvisly obrázek nékolika z duleźitejŚicb técbto záleéitostí.

V nynéjSím podzimním zasedání*)  sném konal 23 scbúzí a 
kromé naćatycb jiź záleéitostí vyrídil také rozpocet na r. 1911. 
Na malou zemi vykazuje císlice úctybodné. Jeví se potreba 
rádná K 9,445.706 86, mimorádná K 1,776.400, celková potreba 
tedy K 11,222.106'86. Z potreby temer polovici vykazují vydání 
Skolská, celkem K 5,514.496.10, po této poloźce nejvét§í jsou vydání 
pro nemocnice K 1,365.700 a vydaje na lidumilné úéely celkem 
K 424.535'31. Obromné pomérné sumy je zapotrebí na zúroko- 
vání püjéek, celkem K 601.422'43. Na úbradu jest rádnycb 
pfíjmú K 3,242.355'47, z tobo podíl na vynosu dañé z koralky 

*) O první polovici 44. zasedání viz Mor.«slez. Revue VI., str. 380.
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K 1,117.000, príjmú mimorádnycb K 1,444.800, které se vypújéí 
na investice, celkem príjmü K 4,687.155’47. Schodek K 6,534.951’39 
ubradí se prirázkami v dosavadní vySi 69 procent k daním re- 
álním a 76 procent k daním osobním, coź vynese K 5,070.000, 
zbytek pak K 1,464.951’39 ubradí se püjckou. Rozpocet tentó 
vyrizován byl ve scbúzi pośledni, do níz sebnány od némecké 
snémovní vétSiny vSecky vybuSné látky, s kterymi blavne na 
pocátku snémování dosti peclivé se tajili, coz svádélo k mínéní, 
źe snémovní vétSina tentokrát vybne se jakékoliv provokaci 
slovanské vetSiny obyvatelstva v zemi. Vrcbolem némecké bez- 
oblednosti byl pilny návrb, podepsany ode v§ecb némeckycb 
posłańcu, aby zrízen byl v Opavé zvláStní senát zemskébo 
vrcbníbo soudu, aby takto pfestal vliv vrchníbo zemskébo soudu 
v Brné na úrední rec slezskycb soudu. Pri odüvodñování tobo to 
návrbu mél blavní slovo poslanec za Opavu dr. Neusser, nové 
zvoleny poslanec, známy poradatel proticeskycb vyjevú v Opavé. 
Svou recí uvedl do snémovny nebyvale nízky ton, jakébo se 
uzívá jen na vSenémeckycb protestnícb scbüzích. Osobni jebo vypady 
na ceské úredníky a zejména jebo vybruzka predsedovi vrchníbo 
zemskébo soudu, aby se neopováéil cbodit do Opavy, pobnula 
prítomnébo zemskébo presidenta, źe napadené bral v ocbranu. 
Za slovanské poslance odpovédél dr. Michejda, ktery bájil právo 
slovanskycb národností v zemi, poukazuje na to, źe i sném uznal 
to svym usneSenim z ledna 1907, kterym se vyslovné uznávají 
ceStina a polStina za jazyky v zemi obvyklé. O násilnickém tomto 
návrbu hlasovalo se die jmen a byl co do véci pfijat 21 blasy 
proti 5 slovanskycb poslancú.

V rozpoctové debate samé poslanec dr. Michejda za po
slance slovanské podal probláSení, źe Slované ve Slezsku nejsou 
nikterak spokojem ani v príciné národní ani politické, dokud se 
jim nedostane plné rovnoprávnosti, dále źadaji brzkébo prove- 
dení volební opravy, aby Slovanúm die pocetnosti dostało se 
primérenébo zastoupení ve snémé, vybudování svého Skolství 
podobné, jako je némecké, a prijímání slovanskycb ucbazeéú do 
zemskych sluźeb. Zcela mimorádny vykon podal posl. Koźdoń, 
zastupující venkovské obce okresu bílskébo, zvoleny proti pol- 
skému národnímu kandidátu. Mél píes dvé bodiny reé proti 
polskym národním snabám na TéSínsku, plnou osobnicb vypadü 
proti poslanci Micbejdovi- Byla to nejdelSi rec na slezském 
snémé a vedle recí posl. Neussera nejbrubŚiho kalibru. Z ostat
nich projevü zaslubují zmínky poslance Josepby-ho z Bilska. 
Doporoućel uíitelúm, aby z vdéénosti za povolení drabotníbo 
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prídavku ukázali novou bovlivost, aby záky pilne upozornovali 
na dúleáitost obchodu a prúmyslu, pfi némá dosíci Ize péknébo 
zaopatreni, doporucoval rozSííeni ucení drubym zemskym jazy- 
küm na vSecky stíední ústavy, zádal rozSírení reálek na 8 tríd, 
príkíe vystoupil proti vládé, íe nepodniká nie proti snabám sociální 
demokracie a vytykal jí primo vyderacství, protoźe necbce sa- 
novat zemskycb financí, dokud pry nebude zavedeno vSeobecné 
hlasovací pravo do snému. K rozpoćtu snem pfipojil prání 
k vládé, a by se vSí moźnosti provedla sanaci zemskycb financí a aby 
pfi rozbodování o prúplavech Slezsku pfidélila spravedlivy podíl.

Krorné técbto projevu zfejmébo národnostníbo nádecbu ne- 
mélo priliS mnobo zálezitostí. Dotaz, podany ve 30. sebúzi dne 
10. ríjna od pos!. Gudricba a Poppea o volební opravé, v némé 
se poukazuje na zúmyslné odstrkování slovanskycb národností, 
züstal po teto stránce úplne bez oblasu. Rovnez zpráva o zjiSfo- 
vání poplatnosti podle národností v zemi neméla národnostníbo 
ostnu. Z drobnych zálezitostí vedly k dosti ostrym pfestrelkám 
návrb na podporu Ústrednímu spolku ceskycb zivnostníkü a 
íemeslníkú v Opavé ve sebúzi 20. ríjna a pfi jednani o podporu 
ceské zemské basieské jednoté ve sebúzi pośledni, ve sebúzi 
pak 29. fíjna pfi jednani o podporę svazu némeckycb éivnost- 
níkú v Brné a o návrhu post. dra. Bukovskébo na zkrácené 
projednávání zbylycb pfedmétú denníbo pofádku. Upjatost né- 
mecké snémovní vétSiny nebyla vúéi slovanskym potrebám menSí 
neź jindy. Rúzné podpory na Skoly a podniky dávají o torn 
svédectvi. Tentokrát snémovní vétSina byla pfes nepfiznivé zem
ské finance velice Stédrá nejen k źadatetom némeckym, nybrź 
i k polskym tam, kde se jednało o osten proti Cecbúm.

Tak dostali Poláci neobycejné bobaté podpory na své Skoly 
v ceskycb obcícb ubelnébo revíru. Je vidét, źe Némci vyborné 
podle pisma uméjí si délat pfátely z mamony nepravosti. Za 
slovanské poslance oficielní projevy cinil tentokrát poslanec Mi
chejda, drobnéjSich potycek, aź na pfípad s polskou pokraco- 
vací Skolou v TéSíné se nesúcastnil. CeStí poslanci tentokrát 
jevili malou pobotovost. Ve vetSícb debatach zústali úplne za- 
mlklí. V drobnéjSich post. Poppe a Gudricb nékolikrát zasáhli, 
dr. Stratil omezil se na ojedinély vykfik.

Z vetSícb zálezitostí definitivné vyfízeno bylo nemnobo. 
Odrocena byla oprava zákona Skolskébo, po níz volé uíitelstvo 
literní i ucitelky ruénícb prací, odroceno rozbodnutí o zdravot- 
ním zákoné pfedlozeném od vlády, stejné odloźena opraya obec- 
níbo zfizení, zákona rybáfskébo a stavebníbo fádu, vyfizena jen 
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oprava mala rádu pożarni policio, predloba o stavbé zetnskych 
drab, oprava zákona regulacníbo a o zrízení melioracníbo fondu. 
V jednotlivycb oborecb sném uíinil nejedno vbodné a uźitecnć 
opatrení. Pro ucitelstvo povolil desetiprocentní drabotní prída- 
vek, ucitelskym pensistüm 20.000 K na podpory, na stavbu a 
zarízení Skol, pro odborné a pokracovací éivnostenské Skoly a 
jiné vzdélávací ústavy pres 300.000 K. Zemédélcüm kromé po- 
tvrzenébo zákonu o nucenycb bospodárskycb spolecenstvecb, 
jak sném se o ném usnesl ve scbüzi 29. ledna, dostało se 
zrízení melioracníbo fondu a fady podpor na rúzné úcely. Ziv- 
nostnictvo odneslo si nékolik presentó. Ceské zvláStní prízni 
snému se netéSilo. Kromé odmítnutí podpory ceskému ústred- 
nímu spolku jest usneśeni z pośledni scbúze o pokracovacícb 
zivnostenskycb Skolácb, kterym dá budoucné sném podporu jen 
tebdy, kdyź obcbodní a zivnostenská komora a ústav pro zve- 
lebování zivností dají k tomu své placet. UsneSení toto pro ée- 
ské Skoly je podezrelé a nebezpecné, nebot ráz técbto institucí 
je dobre znám. Ve príciné zdravotní a lidumilné sném byl velmi 
blabovolny. Povolil nejen bézné potreby, nybrź poskytl pro- 
stredky i pro nové ústavy. Tak na oslavu 80. narozenin císa- 
rovycb povolil spolku pro potírání tuberkulosy pul mil. korun 
na zrízení lécebnébo ústavu a zajistil zrízení opatrovny pro 
spustlé cblapce. Odroceno muselo byti zrízení polepSovny v Té- 
§íné, protoźe stát odpírá priméreny príspévek. —

Bilance 44. zasedání slezskébo snému jest: Sném pro vSe- 
obecnost vykonal boj nos t dobrébo. Ucinil mnobá dobrá opatrení 
v príciné dopravy, zabezpecil tu automobilovou poStovní dopravu na 
Opavsku a stavbu 4 zeleznicnícb tratí v ubelném revíru, vyko- 
nal celkem svou povinnost ke Skolství a ucitelstvu, zlepSil platy 
zemskym úredníkúm, postarał se o byti a rozvoj zdravotnícb a 
lidumilnycb ústavu. projevil péci i o zivnostnictvo, pro jeboz 
dorost na ucñovské besídky povolil prozatím aspoñ 2000 korun. 
Kolik zisku budę z tobo mí ti lid cesky, pfesné stanoviti se nedá. 
Z tobo, źe nékteré podpory povolovány byly zrejmé stranicky 
a nékteré úplné odepreny, dluźno usouditi, źe lid cesky milác- 
kem snémovni vétSiny není. Nápravu aspon éásteénou zjednati 
móźe toliko dükladná oprava volebníbo rádu. Dosavadní pokusy 
o zménu vSecky selbaly, tak źe dues po 50 letecb je botovou 
nestvürou. Ze ztrnulosti vyplaSit jej múze toliko zlidovéní. Zdá 
se v8ak, źe na ocbotu némecké snémovni vétíiny pri tom ne- 
budę Ize pocítati nikdy a źe bude potreba zakroéení zcela mi- 
morádnébo, má-li novy volební rád vybovovati vrstvám dosud 
nezastoupenym a slovanskym národnostem.
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Z cyklu „Smutek“.
Vybral Some Body.

Većer.
»Hbend war es: vergebt mir, dass es Abend ward« 

Nietzsche: Zarathustra.

V tom semestru jsme byli my dva jedini ĆeŚi na Heideb 
berské universite.

Kdysi odpoledne se strbla dost! prudká boure. Koi ctvrté 
bodiny se utiSila, i vySli jsme si na Heiligenberg nadycbat se 
osvezenébo vzducbu. Dorazili jsme na rozhlednu pred zapadem 
slunce.

Panorama bylo nádberné. Sribro Ryna trpytilo se v pośled
nich slunecnich paprscicb; »die blauen Berge von Frankreich« 
— nyni jiz némecké — rysovaly ostre kontinent v zátopé slu- 
necniho zlata na mori západníbo nebe.

Dlouho jsme tu stáli-------az slunce za§lo. Pak jsme na-
stoupili zpátecní cestu. V jednom miste zaujala mne leśni partie 
do té miry, ze jsem vyskocil z úvozu na vysoky breh a dlouho 
bledél na tkanivo vetvi a list! prolamovanycb zarudlym nebem.

Po chvíli jsem se teprve obrátil a vidim, ze muj soudrub 
zírá na mne tak upjaté, ze si ani neuvédomuje, ze jej pozoruj!.

»Nac myslite?«
»Hh jen tak — — Kdyź hledim na profil Vasi postavy mezi 

temí vétvemi a stromy — — zdá se mi, źe by se stézí naSlo 
lepSí misto k obéSení«.

Pohlédl jsem nań ostre:
»Pojd’te, setmélo se!«
H vzal jsem jej za ruku. Była jiź noc, kdyz jsme se vrátili 

do Heidelberka.

Príbéb docela zvlástní.
»Mon Dieu! etre bereux, etre aimé, n’ esbce que ęa?« 

Stendhal: Le rouge et le noir.

Vzpomínám si ted’, źe ono nedélni odpoledne meló dost! 
poeticky ráz, źe meto svúj jednotny styl, jímz pravidelné vyniká 
literatura nad vSední zivot.

Sedéla v mém pokoji u zrcadla a cesala se. LaSkovala a 
s humorem mne vinila z nevéry, ponévadz naSla v zásuvce tri 
vlásnicky.
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Já jí v§ak tvrdil, Se je mojí jedinou láskou, coz bylo pro 
tebdejSí dobu ostatne docela správné. Pripínal jsem si kravatu 
a byl jsem v tu cbvíli docela klidny, jako clovek, jenz právS 
nema po cem touziti.

Cbtel jsem si zapáliti cigarettu i pristoupil jsem k zásuvce 
psacíbo stolu. Na vrcbu v§ak nábodou lezela jedna z mycb 
»básní« v prose, jimiz si za ticbycb nocí krátívám dloubou 
cbvíli. Ñapadlo mi pred nékolika dny fantasovati o tom, jak se 
budem asi my dva spoin jednou rozcbázet: zda brutalne, ci se 
smutkem v srdci a podobné moznosti.

Nerad mnobo mluvím, a tak abycb ji na cbvíli zabavil, 
pedal jsem jí mlcky onen listek. Byl jsem ostatne presvedeen, 
Se ji dojme.

Odpoledne cbylilo se k veceru, było vŚak jeätS velmi dobre 
videti.

Se zrejmou zálibou ctla rady slov rbytmickym spádem 
nesenyeb. Její tvár mi pravila, ze se ji to libi, usta mlcela.

Pak odloźila listek, zamyśliła se na cbvíli a zase se pak 
cesala dale.

Zapalił jsem si konecne cigarettu, cbodil po pokoji a mlcel 
takć. Pak jsem si uvédomil, ze se ani dobre nepamatuji, co 
vSecbno stojí psáno na tom listku. Babi jsem po nem a ctu.

Citil jsem dobre, ze na mne bledi po celon dobu, co 
jsem cetl. Snad si myslila, ze pronikne jednou za masku, ze 
•nad prozradí má tvár komedii, kterou jí diktuje má vúle, má 
bezcitná vúle.

Snad bnul se tebdy nektery z mycb mimickycb svalú. Roz- 
bodné v5ak si to vylozila cbybne. Jak pravím: jest możno, ze 
v tu cbvíli recitovala má tvár ñeco z tobo, co jsem právé cetl, 
ne vSak cítil.

ñ tu mi rekla:
»Není-llz pravda: to neznamená prece: dnes jiz s Bobern?« 
ñ její oci bledély tak touzné na mne.
Byl jsem — jak podotknuto s vrcbu — nesmírne klidny: 
»Jak ebee, má drabá, ale jednou k tomu musí dojít«.
Vzpomínám si, ze jsem pri tecb slovecb trochu cbraptél, 

aspoñ nebyl múj bias jiste jasny. Kouril jsem totiź mnobo 
cigarett.

ñ dál jsem cetl a ona dál se cesala, ale nemluvil z nás uź 
zádny ani slova.

H zvolna, jak rozkładał se soumrak, rozbostil se nám v du- 
Sieb tieby smutek.
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Proc ji, to nevím.
Mne nad tim, 2e moje du§e vüciblede tupnę a źe nedovede 

se jiź vzmoci, neź na sentimentality.
Protrbl jsem se konećne ze sneni a s údivem jsem zpozo- 

roval, ze se s ni stala zvlástní zmena. Zmizela detská tvár loutky, 
jeź mne kdysi tolik drázdívala. Mel jsem dojem, ze bledí do 
propasti s vedomím nebezpecí. Necbápal jsem vSak, co velké 
její oko tam vi di.

I zapálil jsem si znovu cigarettu a rekl jsem si: »PockáS!«
Presedla si od zrcadla ke stolu; tuce svislé bez vlády; zrak 

upreny do zeme.
Dosti dloubo jsme tak asi sedeli beze slova. Uvazoval jsem, 

jak teźko videti do cizi duSe. Predpokládati Ize mnobé, analy- 
sovati nie.

Dokouril jsem a zapálil si znova.
Tu usedla ke mne na pobovku, poloźila mi blavu na prsa: 
»Hie dnes mne jeŚte na nádrazí doprovodíS ?!«
Dojízdela totiz pravidelne za mnou. Kyvl jsem tedy blavou.
Jak jsem uź pravil: byl jsem tenkrát velmi klidny; analy 

soval jsem krizíeí se vlny jejícb voñavek, reflexy poślednich 
slunecnícb paprskü v jejícb vlasecb i zácbvevy svalü, kdyź mne 
obcas políbila. Jen cigarettu jsem odbodil k oknu, abyeb ji snad 
nepopálil.

Jak se asi namábal tenkrát ubozácek její mozek, aby na 
mne nejak vyzrál. Marne. Jediné slovo uź nepadlo.

Konećne jsem ji jemné setrásl, a nevéda co ćinit, abyeb 
zústal v rámei, vzal jsem inkriminovanou básen (sit venia verbo), 
pretrbl ji — drive vSak, neź jsem ji mobl boditi do kamen, 
vzala mi ji z ruky a uloźila do taSticky. Pak mne zase vzala 
kolem krku a bylo opet tiebo.

Nebylo ve mne bnevu, zústal jsem klidny a snil jsem dál.
Jak casto si clovek myśli, źe si ñeco myslí, a není to pravda.
Bylo asi pul deváté, kdyź jsem se protrbl, zazebl vSecbna 

svetla a spustil záclonu.
Dala si klobouk na blavu, pomobl jsem ji do kabátu a 5li 

jsme do Riegrovycb sadú na veceri.
Hrála tam vojenská budba. I jedli jsme a bovorili tak, jako 

by nebylo dneSníbo vecera, jako jsme se bavívali pred mesíci.
Pak dovedl jsem ji na nádrazí, vybledal ji kupé, polibil ji 

ruku — ona mne na ústa - a pokynul pośledni pozdrav ....
H byl konec....?
Heb ne, tenkrát jeŚte ne. To byste Śpatne znali źeny i muzę
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I Don Juan stárne!
E sata mía colpa, se cosié?

Maccbiavelli.

Pfigel jsem ke svému »zivotnimu posiani« zcela nevinnS, 
Takto: Studoval jsem püvodné filosofii a jiné pro zivot nepo- 
trebné véci. Naucil jsem se mysliti presne, nedati se svésti na 
scestí a rozuméti mezi rádky. Pozdéji ve spolecnosti jsem poznał, 
ze vice neżli polovina Udstva jest drubébo zemskébo poblavi, 
a setkával jsem se s zenarni, v jejicbz rececb było możno leccos 
cisti mezi rádky.

Fanatismus pro presne mySleni mne nutil, abycb jim po= 
mábal dáti każde mySlence jediny możny vyraz.

Vite sami, kolik myslenek bárá zenám blavou, co je v każde 
nevyslovenébo. H pomuźete-li jí uvolniti vSecbny tyto pokłady, 
budte ubezpeceni, że vás odmena nemine.

Pokud totiź jde jen o myślenky, je każdy clovek kavalírem. 
fi pak?
Po citové stránce normalne założeni tide rítzného poblavi 

se domnívají, że harmonie duSevnícb jejicb sympatii musí vyznít 
akkordem do Dur, v némz se konecné rozpłynę.

To byvá v manzelství a v détecb.
Kdo má vice Stestí, byvá souzen jenom pro pokus.
Snad jsem míval stéstí, snad nebyl zrozen k Stéstí ?! Teżko 

dues rozbodnouti. Mé cítení było vźdycky odliSné a abnormální.
Tolik v§ak musím ríci: nesvedl jsem zádnou, jen jsem 

vdecne brał, kdyź mi nekdo dával. Jsouf lidé, jeż blazí dávat 
rukou Stédrou, a ti potrebují prec nekobo, kdo by zase prijímal. 
Mon Dieu! Je na torn ñeco zlébo, je-li clovek galantní?

file váecko má své meze, take vdecnost. To je yec, kterou 
dobrodinci necbtí cbápat: Svet má své stydlivé cbudé, ale malo, 
malo stydlivycb dárcü. NejborŻi pak jsou ti, co dali sama sebe. 
Ti povaźuji pravidelné jako ekvivalent zas celébo obdarovanébo. 
To prestává pak byti darem a stává se koupí, pri niż se múze 
każdy napáliti.

Nic na svété netrvá vecné; vdecnost by méla trvati nejvyg 
tfi mésíce- Je to dloubá doba, má-li byti vyplnéna zvykánim 
téboz problemu, zatím co kołem se bemżi davy novycb.

Jako meteor kdyź vzducbem proletí, zatfpytí se láska na 
krátko a zmizi zase s obloby: vzdyf je tolik jinycb svétü, kde 
müze vzplanouti znova. H ne-li ? Heb, noc je proto prec jen 
vzdycky krásná.
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Nebof sedee mé je klidné a nevi o nicem, co tropívala 
vá§eñ s mojim okem, cbtéjic vidét nahe duŚe. — — Tak jeem 
se dostał k svému »posłani«.

H ted’ se mi vede jako Carlyleové źene Jane Welsh: Tvo- 
rové obmezeného rozoumku mi ríkají, źe ve mnź je zdroj jejicb 
myślenek a milují mne tak dojemné, ze svet aź nad tim slzí. 
Ten dobry svet!

Hle mlcím — —
-aź toto pokolení padne v budoucnosti v brob, pak 

sebeen svou vSecbnu zmuźilost a reknu jako Mis Carlyleová:
»Nic nebylo mi protivnejSí nad Tebe!«
H svet se budę smáti a po sträne si rekne:
»I Don Juan stárne!«

oca
E. Sokot:

D. S. Merezkovskij: Kristus a antikrist.
Románová tritogie.

Dávno jsem nemel v ruce kniby, jeź by mne była tak zne- 
klidnila. Zneklidniła, pravím. Byty, jeź mne uchvátily, ulaskaly, 
vzradovaly, roztrpcily, ale neklid v sobe nesly málokteré.

Vzpomínám pośledni podobne - Oblomova. Tehdy jsem 
ustával uprostred vety, bil jsem knibou a zase jsem se vracel, 
odpuzován a soucasne lákán osobou Oblomova. Było to cos 
primitivne ctenárskébo snad; tak se staveji k cetbe prosti, kteri 
nesoudi, ale cbteji s knibou neco proźit. Nezapírám: tak, práve 
tak jsem klnul Oblomovu, jeboź trpny zánik mne uvádel v zu- 
rivost.

Kristus a Hntikrist ne tak. Cetl jsem jej, obromnou trilogii, 
dloubym deebem, ustávaje práve jen pro fysickou nemoźnost, 
zdolati ji razem; a kromę nekolika partii syrovébo barbarství 
lidskébo nie mne látkove neirritovalo. Hle kdyź jsem docetl, 
podivno, neubasil jsem ctenárské zízné. I vracel jsem se, zacal 
jsem promyílet — a tebdy jsem propadl drázdivému neklidu. 
Pro neucbopitelnost ústrední mySlenky, pro nemoźnost najíti 
kostru tak, abyeb bezpecne mobl ríci: zde je páter. Utápel jsem 
se v dobadecb, vracel jsem se a jinde se pobruźoval, ale vzdy 
jsem musel neuspokojen zpet. I cizi názory jsem cbtél podloźit; 
a zabodil jsem je. H cbtél jsem zabodit i knibu. VSak láska k ni 
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była silnej Sí odporu, i pricbázel jsetn zas a zas, jako milenec, 
jenź nenávidí, povrbuje, poms tu pfísabá nebo Ibostejnost, a prece 
se nemúze urvat svému sladkému zlu.

Kristus a ñntikrist. Dva poly svéta, zivota, naSí podstaty. 
Co znamenají Merezkovskému ? Dobro a zlo ? Víru a zkoumání ? 
Passivní lásku a vüli ? Církev a církev ? H jaky vztab mají 
k jednotlivym eastern trilogie, k Julianu ñpostatovi, k Leonardovi 
da Vinci, k Petru i ñlexeji? Jsou vyvojovytni stupni základní 
mySlenky ? Jsou jejím obrazem ci reSením ?

Bezpoctu otázek, bezpoctu odpovédí, jeż zdají se byt biízky 
pravdé. Ke vSem ñutí autor, spojiv cyklicky tri romány a dav 
jim symbolicky spolecny ti tul. Hle na zádnou jednotnou formuli 
nelze díla prevésti, a to drázdí.

Neź v§e koncí, skoncilo i to; a nebylo pak sladSíbo po- 
źitku nad onen, jenz vyrovnal predebozí neklid. Takovy jsem 
mel docet kdysi Oblemova, takovy i tentokrát, domysliv Krista 
i ñntikrista. Je możno ríci mu Stestí, coz je nejkrásnejSí dar 
cetby.

Cbci se z nebo zpovídat.
* *

Kristus i ñntikrist je trilogie umelce i filosofa, ale ne vy 
spélébo a botovébo, nybrż rostoucíbo; trilogie, jez by museta 
byt tetralogií, aby dostała filosoficky závér, jíz je vSak ctvrty 
díl zbytecny, ponevadz ne pro filosofii zivota, nybrź pro filoso
ficky podbarveny obraz zivota vznikla i rostía, a dosábnuvSi 
umeleckébo, malírskébo dovrSení, mobla opustit fílosofické.

Merezkovskij k ni pristoupil v kvetu tvúrcícb sil, tebdy 
lyricky naladénycb, jako znovudobyvatel velkycb románovycb 
ríSí, opuSténycb po odebodu Velkycb z let Sedesátycb a sedm- 
desátyeb. Raęove byl odsouzen k filosofii, i nemobl se jí zríci, 
ale cbtél ji vyvést z tezkébo vzducbu predcbüdcü k slunnému 
míru; nepojil ji pronikavym studiem antiky a italské renaissance 
a dosábnul tobo, ñ dosábnuv, nemobl ji necbati uź podstatou 
umeleckébo díla, neź toliko jebo barvou. Sjednotil Krista s ñnti- 
kristem v sobé.

Kristus a ñntikrist? Tot muka v§ecb epoch a víecb kul- 
turné zijícícb vrstev, muka vyvoje. Tot spor víry s bledáním, 
spor zdédénébo, v némz Ize bez zjitrení sladce plynout, s novym, 
jez rozruSuje minulost a tak i duSi z ni zbudovanou. Vécny spor.

Je v podstaté vzdy tyź, nevyvíjí se, jen prostredí, kultura 
mu dává novy a novy nátér. Lidstvo bo nikdy, nikdy nerozreáí.
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Je to dédicny trest; prokletí, které námi zmítá ve vzruSenych 
dobach, kdy se protivy ostrí; ale i radio, kyprící a prolévající 
prsf krví generad, aby v ni mobil vyrüst obri. Jen ti jso¡u 
z klatby vynati, jen oni zmábají spor cbápajíce, ze Kristus 
i Hntikrist jsou jedno, ze není jednobo bez drubébo, źe jsou 
jen dvéma poly téboz zivota; nesblizitelné poly a nepocbopitelné 
tedy tem, kdo jicb neobsábnou, strasné tétn, kdo neobsábnuváe 
jicb od jednobo ke drubému jsou zmítáni.

Takovébo poznani doŚel Merezkovskij, bledaje jas zivota. 
Strávil je, i nezustalo podstatou jebo díla, ale jen barvou; mukou, 
pak rozkoSí stala se mu práce tvárná. H ta dala vznik tri- 
logii, ta je páterí, jednolici cyklus.

* **
Do tri vékü je promitnuta mySlenka sporu.
Julian Hpostata je spor odumirajici antiky s barbarskym 

jeSte kresfanstvim, Leonardo da Vinci - spor rozkvetlébo re- 
naissancního pobanství s prvními zácbvaty reformacními, Petr 
i Hlexej - spor tbeokratické ideje s osvícenskym absolutismem, 
a vSecka ta stretnutí jsou bledáním boba.

Rusko prozívá takovou tozvratnou dobu, i jest literatura jebo 
pina rozervancü, neSfastnycb a ubobycb, skomírajícícb nebo 
mroucícb jedem otázky : proc zít ? kde je smysl zivota ? Merez
kovskij na§ed vyrovnání, necbtél mnoźiti galerii beztobo prepl- 
nenou, z níz bude nutno po letecb mnobo, premnobo vyklízet, 
co je poubou ozvénou; i vybnul se soucasnosti a volil historii 
za rám svym obrazüm.

To było ŚCastnć, nebof bistoricnost mu pomábala zastrít 
ideovou kostru, nutíc bo formovat události ne pouze k reŚeni 
otázky (coz byvá filosofüm straSné svüdné), nybrź dávajíc mu 
nové a nové úloby básnické : aby zladil mySlenku se skutecností 
bistorickou, aby vytvoril z bistorickycb schemat zivoucí lid!, 
vzkrísil vnitrní i vnéjSí proudéní doby a jiné a jiné. Rozbodné 
bovéla jebo lyricky deskriptivnímu talentu a tím, ze mu dala 
prileźitost uplatniti jej, dala mu i svéráz, jenz není v insté ruské 
epice, ale v malbé, v sile obrazü.

Julian ñpostata je tobo nejlepSím dükazem, odestírát nej- 
blubśi pobled do tvürcí jebo práce.

Je zacátecnicky v jistém smyslu, nepoddává se totiź zcela 
vuli a touze, ukazuje bolesti dloubébo napjetí, nekonturuje pevné, 
je tékavy a ne zcela jeSté rozbodnut, cemu se má oddat, zda 
ideji nebo obrazu, historii ci dokladu své myślenky. Je v ném 
cítit i úzkost lyrika, kdyź stoupá pred velky freskovy úkol, je 
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cítit obaw, aby figuralni náplñ była vyrazná, co nejvyraznejSí, 
aby komposice komparsní byly zivé a ruSné — je zkrátka cítit 
rozecbvéní z velkébo úkolu.

Apostata není jeSté velkym, velkorysym bistorickym dílem, 
ale Ize v nem se zájmem sledovati studii za studií, z nicbź 
zvolna roste roztriśtena sie, ale v detailu silná mosaika doby, 
myślenky i beroa Juliana. Jebo nesnáze i vítézství jsou malírské.

Julian Hpostata.
Hntika odumírá. Jsou jeSte nádberné, ale krebké její kvéty, 

jsou ducbaplné zbytky pozívacnosti, jsou zrüdné vybonky její 
umélecké kultury, ale celek jiź trouebniví: bladky povrcb roz*  
pryskał i opadnul a vystupuje surová spodina, stejné pudová, 
povércivá, brubá, jako ona tvorící se kultury kresfanské. Je 
rozdíl v obou : tam uSlecbtilé a degenerované zbytky, zde veskrz 
nevypracovaná bmota, ve vSem je§te polo beztvárná, drsná.

Hrozné prostredí pro ty, kdo cítí jebo tíbu a oSklivost, pro 
duSe touzící po barmonickém vyrovnání a uSlecbtilém zivote. 
NejbroznéjSí pro Juliana, »císarskébo bastarda«, jenź vSecbno 
mládí prozívá dvojité : vnitr touzí po kráse a po moci, vne je 
v stálém údesu smrti a stale se pretváfí, aby nevzbudil nena*  
vistné pozornosti strycovy. Sytí se antickou kulturou, ale i kre- 
sfanství musí nedobrovolne stravovat.

I stává se slabocbem, zoufalcem bezdekycb nejistot a sporü, 
urvanym semenem, jeź viebry nesou od polu k polu, od Krista 
k Hntikristovi.

Hieda, ale není sebopen uvSrit cemukoliv pro slabost svou, 
nebof vira znamená prilnutí.

Hź se stává konecne imperatorem. Pfipravil jej jiź ponékud 
drsny a svobodny zivot válecníka, bozenébo na branice rí§e, 
kdyź byl doma nepobodlny. Ale teprv tebdy se smí necemu 
oddat, smí cbtít a provést svou vüli. Vykrikne po návratu bel*  
lénství, proti kfesfanství. ñle jako slaby nenávistnik, vycerpává 
se a znavuje maliebernostmi; zesmeSñuje se, nebof ebee mstive 
zvrátit pomér bozstev, zapomínaje, ze pro skutek nema uź ma
teriału, źe zbytek minulosti je zvétraly a nepoddává se jiź tvúrcí 
sile; necbápe, źe jen v sobe smí dozít krásu, ne v masse.

Tobo poznani a v nem i vyrovnání docbází aź na sklonku, 
kdy v zoufalé snaze, aby u5el maliebernosti, podniká perskou 
vypravu. Dosabuje velikosti za cenu Sílené odvaby, za cenu 
tisícü zivotu a konecne i svébo, jejź dává, aby nemusel zpátky 
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v hnus. Dává jej, poznav, źe ten je Stasten a veliky, kdo do- 
vede boźsky obejmout a pocbopit cely zivot. Tak aspoñ smrtf 
vyrostl a umrel veliky.

Skoro paralelne s rozvojem Julianovym roste i sám Mereź- 
kovskij. Zprvu roztríSten, tekavy a neurćity, dostává postupne 
klidnejSi dech, a slovo jebo nese obrazy pevneji a pevnéji ma- 
lované, aź konećne v perské vyprave dosabuje skulpturální mo- 
butnosti; ta vykupuje román, vrbajíc nan odlesky své síly 
a zvedajíc jej k sobe. * *

Lze-li kritisovati formu Juliana Hpostaty, Ize ov§em i u Leo
narda da Vinci, ale jednobo pri nem nelze: souditi jej formou.

Je tomu tak u vSecb del, která vzeSla, kdyź fotmové krise 
były prekonány a stráveny tak, źe technika se stává poubytn 
neuvedomelym cinitelem, slubou, jenź je, aby se poddával a ne- 
zadał pozornosti.

Takovy pristoupil Merezkovskij k Leonardovi. Nesestoupil 
s vy5e, jiź dosábl v záveru prvébo dílu; było mu práno vytr- 
vati na ni do końce, ponevadz v Śfastne bodine sábnul po latee.

V§e se spojilo, aby jebo siły neocbably. NaSel v Leonardovi 
tobo, jejź opustil v umírajícím Julianovi: bobatyra dueba i srdce, 
jenź od polu k polu dosabá, jenź doŚed velkébo poznani, je Kristus 
i Hntikrist — bytosf nerozkládající jeŚte skutku v dobro a zlo; 
jako díte; bytosf — svrebované dobro, krasa, laska, jejiź pa- 
prsky se v§ak v prismatecb prostych a ubobycb duŚi lomi aź 
i v rozvratné a nicivé. Nejen cloveka naSel v Leonardovi, ale 
i umelce, jejź mobl milovat nad sebe sama. V upadající venáis- 
sanci italské naŚel dobu, která każdym jevem była jako stvo- 
rena pro jebo deskriptivní touby, v osudecb Leonardovycb pak 
mu była dána zlatá nif, jeź jej bez bledání vedla bludiStem 
románovycb dejú i prostredí.

Nelze ríci, źe by se byl vzdal temto Śfastnym okolnostem, 
ale také ne, źe by je byl cbtel ovládnout. Śli społu, i vytvorili 
społu źivot a dito, krasny źivot a dilo jako zivot krásné. Není 
v nem zelezné prísnosti a strídmosti, ale je bobatá plnost, slo- 
vansky zákon i źivota i krásy.

V tom obledu má Leonardo nápadnou paralelu v Tolstojove 
»Vojne a miru«, a kdyby nebyli krajne daleci sebe filosofií 
prostredím, v§ím ostatnim, było by możno bádat na jejicb vnitrní 
souvislost. Hle dálka dává tuśit spí§ ono tretí, co je pojí: ruskou 
Sirokrídlou dusi, bloubavou, ale źivot milující, Sfastnou, kdyź 
muźe obé spojit v barmonickou jednotu.
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Nuże Leonardo da Vinci. Román.
Galerie krásnycb postav, jejicbź blízkostí proSei mistr, a jimż 

dal prileżitost, aby oźily, napojivSe se teplem jebo velikosti: 
Lodovico Moro, Savonerola, Maccbiaveli, Alexander VI. Borgia, 
Cesare Borgia, Mona Lisa Gioconda, Michelangelo, Rafael, Gio
vanni Beltrafio, FrantiSek I. — — jiní a jiní vétSí a nejvetíí 
míjejí, zacházejí jako nádberná kulisa ticbébo vnitrnibo íivota 
Leonardova.

Nedávají nicebo jebo vnitrnímu vyvoji, ale majá .dosti síly, 
aby jebo vnejSí zivot strbovali s sebou a zmítali jím jako deckem. 
Nicím mu nejsou, a prece jsou jebo osudem.

Jen dva z nicb prozívají kus jebo zivota a zanecbávají 
v ném stopu: Mona Lisa, pozdní jebo a promlcená láska, a Gio
vanni Beltrafio, oddany jebo żak. Ona mu byla tvúrcí silou, byla 
mu Stestím, pokud nepocbopil, mukou, kdyź poznał. H Giovanni, 
mily mu svou prícbylnou détinností, je zmítán pro scbopnost 
víry i uméní mezi ním a Savonarolou; nedovede pochopit jed- 
notu dobra a zla, ale nedovede jí také nevidet ve v§em kol 
sebe. I byne a necbává mistrovi poznani, jak predcasná je jebo 
moudrost, jak straSná je pro dobrotu a laskavost svou.

Jen ti dva jsou kusem jebo zivota. H jen Beltrafio je ne*  
postrádatelnou soucástkou jebo románovébo stvorení, znamenaje 
svym zápasem dramatickou akci vedle klidné jebo linie, dávaje 
jí zdání propulsivnosti.

Jet v podstaté celé di lo ne román, ale veliká zivotopisná 
básen, rada básní, imaginárnícb portretu z velkébo konce velké 
doby. —

Da Vinci je mezi nimi krásny a pochopitelny; możno bo 
milovat jak ticby podvecer, jenż vSecku krásu i moudrost dne 
v sobé cbová. Takovy by snad züstal, i kdyby byl vyproStén 
z proudu vedlejSícb déjú; ale scbladnul by v mramorové cistoté, 
pozbył by tobo, co mu dává prostredí, nékdy jej zdánlivé zasti- 
rající: mystickébo kouzla, pro néz se láska k nému méní 
v zboznéní v torn pravém slova smyslu: misie se s obdivem, 
úzasem i brüzou. H taková je láska na5e k nému, kdyź zríme 
silnou vrstvou ovzduSí prosvítat obcas jebo mírnou tvár s úsmé- 
vem pul laskavym, pul ironickym, s pobledem cbladnym i smutné 
détinnym soucasné. Jen tak, że nañ padají tvúrcí paprsky zlo- 
meny a cástecné rozloźeny, nabyvá anticky prísná, bistorická 
maska mystické éivotnosti, kouzelnycb polotonú, jaké méla a mu
seta mit duSe její, tak daleko pfedbébnuvSi svou dobu, tak 
blízko k samému dneSku.
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Teprve kdyź si uvédomíme to vSe, dovedeme ocenit vyznam 
Śirych partii, zdánlivé amorfnícb, a pocbopíme, proc nelze formou 
souditi toboto dita.

Tak mi pripadá Spatná, ale i dobrá analogie z kniby samé.
Jsou k ni pridány reprodukce mistrovycb dél, neumélé, 

brubé, jak vSecka laciná úprava kniby. ProblédneS napred, a jsi 
rozladén, ponévadz jsi se naucil mit jisté pozadavky reprodukcní. 
Hle kdyz ¡si procetl a zabledíS se v né opét, zapomínáS nedo- 
statkü a promilováváS se vzpomínkami, sleduje úsmév, mandlovy 
rez ocí, zvlnéní vlasu, vrzeny zábyb 5atu. Nebot vidí§ soucasné 
krásu obrazu, její smysl z mistrovy vüle a mistra samébo, sva- 
tébo nevérce, maternatika nadśeni a exaltovanébo milence ma- 
tematiky, umélce a clovéka vSetvárnébo. Prostupují se a pro- 
zarují vzájemné Leonardo a jebo dito a nabyvají magické síly 
obapolnym vzmocnéním, takové, ze odepreS oddéliti je jakou- 
koliv kritikou od sebe. Jedno jsou.

Tak i ticby portret a ruSny jebo rám.
Melodie zbarvená barmonií.
Nelze tedy souditi Leonarda formou, ponévadz genialni osud 

jí dal vyznam, jeboz snad necbtéla mit, jako take dal umé- 
leckému instinktu Merezkovskébo silu a smysl vüle. Osudem 
była laska k materiału.

H Ize opét formou souditi treti dii trilogie, Petra i ñlexeje.
Neopakuji tobo, ze bycb cenił formu nade vSe; ale vraci-li 

se tvürce po treti k tćze myŚlence, nelze neź akcentovat její 
formaci, nebof ne pro novou podstatu, jen pro novou modulaci 
a modelad stanul u dila.

I tentokrát mu vnukla volbu laska, jen ze ne milenecká, 
bezuzdná a bezmérná, nybrź rozumna, jeź odvázivSi bodnoty, 
uznała nutnost sbliźeni.

Casto byl dúrazné vytcen Merezkovskébo pomér k Petrové 
epoSe; i on sám jej kriticky ujasnil, ale to v§e nemeni nic na 
faktu, źe kritická laska neni geniem jako ona zivelná; züstane 
vzdy jen ostrubou vüle a bezoblednou její prüvodkyní, nikdy 
se nestane inspiratorkom

Kritická láska jej priméla vylícit tragedii Petrovskou jako 
treti formu bolestnébo vykoupení z vécnébo sporu rodícíbo se 
zivota s odumírajícím. Vedla jej bistorickymi studiemi s rozmy 
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slnou vybéracností, dala mu sbromażditi spoustu intimnicb lid- 
skycb ^dokumentu vedle úzasnébo archivu nabożenskycb borećek 
lidovycb a dala mu ovládnouti látku.

V obou prvycb cástecb stavél své beroy proti bmoté ve- 
Skerébo prostredí, zde ne. Zde stélesnil, typisoval národ v ñle- 
xeji, synu Petvovu, a vytvoíil konflikt personelní, jenz dává 
románové architekturę shuSténé dramatické napjetí, dává uz§í 
a proto intensivnéjíí vytrysk déji, stupńuje neúcbylne jako proud 
ke krisi a katastrofalnemu rozuzlení, z nicbz jsou jen reflexy 
vrzeny do Síra, kde se zmítají davy, bezmocne jicb bojem 
zjitiené.

V Juliano vi i Leonardovi żije Kristus vedle ñntikrista, 
v Petru a Hlexeji Kristus s Kristern, ñntikrist s ñntikristem 
zápasí. Vüle a láska. V obou jsou obe, vSak v obráceném po- 
meru. Petr je aktivní vüle, passivní láska, v ñlexeji je obromná 
síla slaboSského trpitelství vedle boroucné se vybíjející lásky. 
Utkávají se. Prirozené musí bmotne vítézit Petr, i zene syna 
k opilství, k útéku, pak na muka, ale zde, v bolestném vycer- 
pání, v zmucené otrlosti oba núble poznávají, ze není vlastné 
proc se stretati osobne; źe se milují, ale nepochopili jednoty 
dobra a zla v sobé, ani tobo, źe pro cosí tfetího se sporí, co 
tam venku neovládatelno jim uplyvá.

V prvé cásti trilogie byla filosofie je§té nad uméním a ur- 
covala formad; v drubé cásti §la s ním ruku v ruce, v teto 
pośledni ustoupila zcela do pozadí. Nebylo treba naprosto nicebo 
jiż ieSit. I vlozena filosofie cele na podruźnou osobu Ticbonovu, 
na némz se obrázejí vnitrní zápasy jako nejprve na Julianovi, 
pak na Beltrafiovi. Tichon uź není aktivní slozkou románu, ac 
je v podstaté Julianem i Beltrafiem, proto take nebyne jako oni. 
Smi jit mimo katastrofy ústrední a protrpet se k zivotu.

Ukazuj i, jak dospél Merezkovskij teprve zde ukáznéní, vlastní 
podstaty románové architektury. ñ dodávám: nejen konceptivne, 
i epicky a malifsky doSel vrcbolu. Zprvu tvoril zajimavou, 
v detailecb silnou mosaiku, pak beztvárné, jen osudem zkrásnélé 
vlnéní Sire bladiny, zde konecné sevrenou, pevnou formu, kde 
każdy tab Stétce je smély a jisty.

H prece není konec vrcbolem. Piece se vrátíme po ném 
radostné k Leonardovi.

Bylat to rozmyślna láska, jeż jej k dílu postavila a práci 
jebo iídila; ta je sie ostrubou vüle á bezoblednou prüvodkyní, 
ale nedává krvi varu, dechu żaru. I je chladno, aż mrazivo 
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nekdy v syrove bavbarském vzducbu Petrove i v ruském. Lze 
soudit jebo formaci, lze i uznale vyvySit nad minulost, ale mi
lova t jí nelze, tím méne zbozñovat.

To vítézství züstává Leonardovi, protoźe byl zrozen z lásky, 
ne z vüle.

Coz by moblo vest k úvaze o tom, jaky vyznam má pomer 
umelcúv k latee; ale to se vymyká nekolika stranám zpovédi, 
jiź jsem psal pro sebe, abycb zacbytil stezku, vyvedSi mne 
z neklidu nad krásnou, silnou knibou.

BOB
Jaromir K. Pojezdny:

Z Cerne Hory.
Je snad u nás ted dosti lidí, kterí byli na Cerne bofe a 

z vlastníbo názoru poznali »brdinské bratry na§e, sokolíky Ćer- 
noborské«. Hle vetSina se nedostala dále neź na Cetyni, a proto 
dójmy i poznatky, které si z Cerne bory odnáSejí, nejsou úplné.

Jedni jsou nadSeni pestrym krojem zamoźnejŚibo Ćernoborce, 
na nejź meli odporucení, obdivují jebo revolver modern! sou- 
stavy za pasem a marne bledají je§te bandźar; druzí, kterí ne*  
meli tobo Stestí, musí do Grandbotelu, kdez se s personalem 
jinak nedomluví neź nemecky (majetník je Srb, ale nájemee 
Nemec), coz jmenovite na vlastence püsobí jako ledová spreba; 
tfetí vidí koi do kola cestón, kterou se míbal s nimi poStovn 
automobil z mladoboleslavské továrny, jen samy kämen a strmé 
stráne, bolé, desne pusté — a myslí si: boże, zde museji byt 
cbudáci — — —

ñle kdyby si zajęli timże automobilem druby den jen do 
Podgorice, a kdyby uvideli stráne v údolí reky Moraci, zelenající 
se tabákem a vinicemi, mluvili by jiź jinak; kdyby se proäli 
cilym bazarem podgorickym, v nemż se pestrí turecké i albánské 
kroje s cernoborskymi a cítiti je ćilou tepnu vzájemnébo ob
chodu, nefekli by jiź: jak je tu zeme cbudickä, a uvefili by 
spíSe, rekne-li se, źe skalnatä Cerna bora má i své millionáfe, 
banky a zálozny. ñ na pobrezí ñdrie, v Baru, v Ulcini by 
zapomn^li první vjezd na pustou, kamenitou Ćernou boru 
úplne.
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Válecné remeslo jiż dávno préstalo a ucinilo misto klidné 
práci bospodárské, jiż za staletycb bojü obyvatelé Cerne bory 
úplnS odvykli, aspoñ pokud se muzü tyce. ñle byli k práci do- 
nuceni, kdyź vidéli, jak se cizi - blavne albánsky a italsky 
zivel brne mezi ne, zabírá vSecbny obcbody, remesla a jak po- 
cínají byti na nicb závislymi.

Viada pomábala, kde mobla, zakładała druzstva, která se 
brzy rozpadała, vybízela k práci, ale ducb národa nelze na 
obrátku pretvoriti, nybrź musí prispéti tíba okolností a príklad. 
Musili pocítiti brabivost albánskycb a tureckycb licbvárú, aby se 
konecne semkli a utvorili domácí banky die cizíbo vzoru.

Tak doSlo aż roku 1901 k założeni první velké sporitelny 
v NikSici: NikSicka Śtedionica, za niż roku 1904 näsle« 
dovala Podgorićka banka a teprve roku 1906 na Cetyni 
samé Crnogorska banka, vSecbny na principu akciovycb 
spolecností spocívající. K témto trem velkym ústavüm se druzí 
jeŚte »Na rodna Stedionica*  na Cetyni (zal. r. 1907), jeż 
má vSak pouze lokální vyznam a maly závodní kapital, asi 
78991 Per perú. Za rok 1909 cistébo zisku 9.435'38 P.*)  
ñ konecne nova Narodna banka v Baru.

*) Korunovou menu z Ćernć Hory roku 1908 pro známé prićiny od« 
stranili!;a;zavedli starodávná pojmenování pro tytéz jednotky, za korunu 
- »perper« a za balér — »para«; misto dvoubalér ríkaji »novcic« a ne» 
zrídka také para, cimź se opakuje historie naśicb krejcarú.

**) Kterému tuto dékuji za poskytnutí mnobycb informací.

Na prvém miste stojí »Podgoricka banka«, kterou 
na tak vysoky stupen privedl pouze nynejŚi reditel, krajan náS 
p. Jaroslav Navrátil**),  a múze poukázati na vysledek: nejvétSí 
obrat rocní 60,611.783.94 P. a tri filiálky v Danilovgradé, Ko- 
laSiné a Virpazaru.

Za jmenovanou bankou stojí nejprednéjSí obcbodníci Pod- 
gorice, která jest take nejvétSím a de facto blavním méstem 
Cerne bory; mezi nimi vynikají blavne millionári, bratri Hadźi 
Hafis a Sadik, pak Husein a Jusuf LukaSevici, kteri jsou blavni 
oporou banky, jako zase braca Marici drźi její filiálku KolaŚin- 
skou. Závodní, splaceny kapital obnáíí die posledníbo vykazu 
ze dne 30. cervna 1910 571.917'16 perperú; vkladú na kniźky, 
jeż se súrokují 6 proc, má banka 467.032.79 P. (velmi mnobo 
strádatelú z Ćecb!) vklady na beżny úcet 247.316'15 P., pújcek 
má dues na dva miliony, obcbodníkúm na 8 proc., neobcbod- 
níkúm na 10 proc. Dividendu vyplácela za rok 1909 12 proc.

Za ni krácí teprve nejstarSí »Prva NikŚicka Stedi- 
onica« se 402.696.52 P. závodníbo splacenébo kapitału. Jest 
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v tukou tak zvané cernoborské Hercegoviny, hranicící na ra- 
kouskou a má zvláStní krub svycb interesentü. Vklady, jicbz 
méla 30. cervna t. r. 516.966'42 P. úrokuje akcionárúm 6 proc., 
ostatnim vkladatelüm pouze 5 a pul proc. Pujcky poskytuje na 
12 proc, a vydala na ne pul drubébo milionu P. Rocní obrat 
1909 obnáSel 36,192.778'32 P., cisty vytezek vynesl 16 a pul 
proc, dividendu.

Nápadnou jest u teto banky vysoká mira úroková z püjcek; 
správné vzato, püjcuje také na 10 proc., ale zvláStnim pocítáním 
provise vzrústá lOproc. mira na 12proc., jeż zavedla i »Narodna 
Stedionica«.

»Crnogorska banka na Cetyni*  jest nejmladSí 
ústav penezní. Má jen 200.000 P. závodníbo kapitału, jejż 21. 
února t. r. zvySila o stejnou sumu, a jest v rukou úrednickycb 
nebo cizícb; blavne ze Srbska vklady cinily 30. cervna t. r 
736.005'91 P. na 6 proc., püjcek poskytnuto na püldrubébo mil- 
lionu obcbodníküm na 8 proc., jinak o dve procenta vySe. Divi*  
denda vyplácena 10 proc. Filiálky má v Podgorici, St. Baru a 
a KolaSíne. Rocní obrat 55,218.103'22 P.

V Baru pocala 1. srpna 1910 pracovati »Narodna banka 
kniazevine Crne gore*,  která téboz roku vykázala pri 
splaceném akciovém kapitału 54,337 P. cistébo vynosu 882'91 P. 
Letos v breznu otevrela filiálku na Cetyni a v Ulcinu. jde velmi 
pomału ku predu, ponevadz si pocíná nereelne. Każdemu dłuż
niku vnutí akcie, které tentó je nucen bned pod cenou 
prodávati. Proto splaceno ibned jen asi sto tisíc. Otevreno pri 
ni také »Trgovacko expediciono-odjeljenije«, jeż v§ak nemńże 
konkurovati s bobatou italskou obcbodní spolecností, opatrenou 
v§emi privilegiemi.

VSecbny tri vétSi banky jsou u vzájemném, kontokorentnim 
spojeni a blavním véritelem vSecb je »Ústrední banka ceskycb 
sporitelen«, u niż má »Crnogorska banka*  úvéru na 200.000 P., 
»NikSicka banka*  300.000 P. a »Podg oricka banka*  300.000 P, 
kterażto má i u »Ceské prúmyslové banky*  150.000 P. Obsta- 
rávají blavne platy pro cizinu svymi cbeky v Rakousku, Italii 
a Turecku. Ble prece se jeSté nevźily dokonale v lid, także zbyvá 
stále dosti püdy pro soukromé kapitalisty, kterí delají bankére, 
tvárí se, jakoby zpüjcovali na zákonité úroky, ale berou skutecné 
aż 10 proc, za mesic! ñ lid k tomu mlcí, nikdo se nezdvibne 
k protestu.

Die vkladü, jeż jak receno, nejsou vSecbny cernoborské, 
nelze souditi správné na Setrnost ci zamożnost lidu, u neboż se 
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ukládání jesté dobre nevzilo. Jest tnnobo tech, ktefi maji pe- 
níze doma uscbovány, nebo je pújcují — także pújcek — jicbź 
penżżni ústavy maji na pet milionú — jest rozbodné vice a za- 
dlużenost na ctvrt milionu obyvatelstva velká.

Jak je lid nesvédomitymi licbvári vydirán, ukazuje näsle- 
dující pfíklad: Nejaky Biaza Brkic, potrebuje ovce. Vypújcí si 
na ne od »bankira« — kterému v§ak po strané ríkají »krvopija«. 
Biaza Brkic koupí ovce, pase je, oíetruje, ale o vSecben użitek 
se musí delit se svym véritelem, ponevadz ovce jako záruka na 
polovinu patrí jemu, a jenom jemu smí maso a vlnu z nicb 
prodávati. Na kolik procent se tak püjcuje, nelze presné vypo- 
cítati, ale pres sto jisté.

Oc lidStéji jednají nyní banky, pokud mobou. Cbce-li si ho
spodar vypújcíti u ni 1000 K, intabuluje za ctyrnásobny obnoś 
(4000 K) svébo nemovitébo jméní a podepíSe smenku na 1000 P. 
spolu se dvema ruciteli (na 6 mesícú). Za Sest mesícú dlub svúj 
bud’ splati nebo mu smenku beze vSeho prolonguj! tím zpúso- 
bem, że musí splatiti aspon 10 proc, jistiny a na zbytek zaplatí 
opet úrok ze Sesti mesícú. To múze opakovati aż na obnos 50 K, 
ktery je treba splatiti cely, Obcbodníkúm rádnym se povoluje 
do jisté vyśe (nejvíce 25.000 P.) úver; podepíSe na onen obnos 
smenku se dvema ruciteli, naceź dostane kontrakniżku (Podgo- 
ricka banka), v niż se zaznamenává, co bere a splácí. Tím zpú- 
sobem vyrovnávají kupci blavne své úcty s cizinou a doposud 
żadna banka nedoznala v té príciné jakékoliv ztráty. Pololetné 
se beźny úcet uzavírá a srovnává s kontrakniźkou. Tri ctvrtiny 
penéz jde tak do Rakouska, méné do Italie, Turecka (blavne do 
Caribradu, ale také za rakouské zboźi), ñnglie a nejméné do 
Némecka. Za sprostredkování berou banky 1 pro mille.

Źive se provádéjí nyní také peneżni obraty s Hmerikou, 
kde źije mnobo vystébovalcú cernoborskycb, kterí nezapomínají 
na své príbuzné v cbudé vlasti a posílají mnobdy znacné vy- 
soké úspory domú. Drive byli také brozné vykorisfováni po- 
koutními agenciemi (Franc Zoti et Co., Skrivanic, Savo ñngelic), 
kterí vylákali na svycb krajanecb teźce vydélané gro§e pod sil
bern, że je poślou na urcenou adressu, ale vétSinou zpronevérili.

Rozruch vzbudil prípad jednobo Ćernoborce, jenż byl 15 
let v Hmerice, naSetril asi 15.000 K, jeż mél uloźeny u First 
national Bank Bisby, ñrizona. Kdyż si je roku 1907 cbtél vy- 
zdvibnouti, cbteli od néj púlletní vypoved’, ale pak mu prece 
dali cbek na ñnglobanku v Terstu. Onen muz predloźil cbek 
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bance v Podgotici, ta jej posiała k inkassu do Terstu, ale odkud 
jí oznámeno, ze First national bank zbankrotovala. Teprve roku 
1910 se podarilo Podgorické bance, ze dostał vyplacen aspon 
Sesty dii.

Vyznam veliky má pro Ć. boru, ze se nepustilo se zretele, 
co navrboval redi tel Patek, źe na pocátku letoSibo roku zalozen 
zvláStní sprostredkovací ústav takovy: banka »Bohemie«, která 
pocíná zdárne celi ti podobnemu broznému vykorisfování nevé- 
domosti.

K penezním ústavüm dluźno pricísti také »Nikśićko- 
trgovacko akcionarsko druätvo u NikŚicu*,  jeboź 
obrat za rok 1909 cinil 37.444'78 P.; má 2000 akcií po 200 P.

V ríjnu 1909 bylo povoleno nové »Industrijsko akci
onarsko udruźenje« v NikSici, jeboź blavním cílem je 
zrízení moderníbo pivovaru. Staví se pod dozorem ceskébo sládka, 
a vyjednává se s ceskymi firmami o dodani strojú. Ze dvou 
tisíc akcií prodáno 1600 a Podgoricka banka poskytla 50.000 P. 
úvéru, także na jare 1911 se asi pocne variti.

Bylo i toboto podniku potrebí, ponévadz jediny dosavadní 
pivovar, 13 let stary, od 26. listopadu 1909 akciovy pod názvem 
»OnogoSt« nesplnil ocekávání v néj kladená, ac pomábáno vSe- 
lijak, na pr. zvySením cel na rakouské pivo, coz ve skupétiné 
prosadili iposlanci, v podniku súcastnéní. ñle píes to, źe 7,„ l. 
lábev Dreberovskébo stojí 1 K aź 1'20 K, prece se vice pije, 
neź OnogoStské, které se v lété vúbec nevarí. Nemají ledu — 
i hromadili zimou sníb, ktery ovSem v lété roztál, proto varení 
zastaveno, personal rozpuStén a vina se dává sládku Zivnému, 
jenź v§ak se nedává odstraSiti, aby nepracoval ku zvelebení 
pivovarního prumyslu cernoborskébo dále.

Cerná hora uzavrela nedávno u londynského syndikátu (v jeboź 
cele je bankovní düm Bolton et Co.) Sestimilionovou püjcku za ná- 
sledujícícb podmínek: kurs 85 proc., zúrocení 5 a pól proc., 
kterézto podmínky pro Ćernou boru nejsou právé nepríznivé.

Kdyź byl v parlamenté projekt püjcky pretrásán, ujiSfovala 
viada, źe to bude püjcka produktivní, źe jí budę pouźito ku 
konversi starych dlubü u vídeñskycb bank (snad Länderbanky 
a Unionbanky v obnosu ca. 2,000.000 K, dále źe z ni bude po
staven vládní dúm pro ministerstva a jiné centralni úrady v Ce
tyni, na nejź bylo urceno 400.000 P., pak projektovány nové 
silnice a 600.000 P. se meló reservovati jako základní kapítál 
pro Hypotecní banku.
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ñ jak bylo püjcky skutecné uzito?
JeSté nekolik mésícü pred liquidováním teto si vypüjcila 

vláda jiźaconto teto püjcky 600.000 K u Ceské banky v Praze, 
které byly nutne potrebny k sanaci státnícb pokladen! 
Kdyź konecné peníze z Londyna priSly, zaplatily se state dluby 
vídeñskym ústavüm a Ceské bance, postaven vládní düm (jeboz 
bistorie se v malétn podobá prazskému repraesentacnímu domu; 
nebof misto povolenycb 400.000 K, stał uz milion korun a jeSté 
není úplné botov) a o ostatnich projektecb není dosud ani slecbu. 
V pośledni dobé uź je skoro zrejmo, ze i Hypotecní banka je 
pocbována. (Pokracováni).

Q Q Q
Jan Janea:

Rok 1909 a dnesní stav ceské otázky 
dolnorakouské.

(Pokracováni).

Po prudké reci dra. Luegra była pilnost návrbu prijata 
jeSté v téze scbüzi v§emi blasy proti Sesti blasüm sociálné-de- 
mokratickym; meritum návrbu pak bylo prijato jednoblasné.

Die sdélení kresfansko’sociální korespondence »Rustría« za- 
bájilo predsednictvo zemského snému bned po prijetí toboto 
pilnébo návrbu s ministerskym predsedou bar. Bienertbem, mi
nistrem kultu a vyucování br. Stürgbem a némeckym ministrem 
krajanem drem. Schreinerem vyjednávání o sankei zákona Ko- 
lisko-ñxmannova. Vláda problásila, ze musí celou zálezitost dm 
kladné proátudovati a pak źe dá na usneŚeni snému svoji od- 
povéd. Ministerská potada v teto zálezitosti konała se dne 30. 
zárí. Po ni konał dr. Lueger a princ Alois Liechtenstein cetné 
porady s ministerskym predsedou, ministrem kultu a vyucování, 
a némeckym ministrem krajanem. Vysledek porad tech był 
dvojí: Jednak nové proticeské návrhy zákonü, jednak zamítnutí 
pozadavku sankee návrbu Kolisko-Axmannova.

Na základé onécb porad podał post. bar. Freudenthal na 
zemském snému dolnorakouském dne 5. fíjna tyto dva návrhy:

2. Scbüze zemského snému jsou verejné, jednací rec je 
slovem i pismem vybradné némecká. Zemsky vybor vyrizuje 
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veSkeré jemu pfedlozené zálefitosti v kolegialni poradę. Úrední 
rec jebo jakoż i vSecb jemu podfízenycb úradü je vybradne 
nemecká.

3. Zemsky snem ukládá zemskému vyboru, aby ucinil pfí- 
sluSne kroky k uzákonéní némciny jako jediné úrední reci 
u samosprávnycb korporací a úradu a jeSté v tomto zasedání 
podal snemu zprávu, eventuelné i prísluSné návrby.

Místodrzitel dolnorakousky br. Kielmannsegg podal pak na 
scbüzi zemskébo snemu dne 8. fíjna jménem vlády probláSení, 
obsabující düvody, proc viada nemúze návrbu Hxmannova pfed- 
loźlti k nejvySSí sankci. Stalo se tak proto, ponevadz návrb od- 
poruje § 6. f. §k. zák. ñle soucasne problásil místodrzitel jmé
nem vlády: »Jako drive tak i nyní je viada ochotna, vefejné 
Skolství dolnorakouské udrźeti na jebo dosavadním podkladé a 
podporovati snaby dolnorakouskébo snemu k tomu smérující.«

V téze scbüzi byl na základé novycb porad s vládou podán 
tentó pilny návrb dra. Luegra-Freudentbala:

2. Vyucovací fee na vSecb státnícb i zemskycb ucitelskycb 
ústavecb v Dolnícb Rakousícb jest nemecká. Jiné ústavy sou- 
kromé mobou právoplatná vysvédcení die § 69. fíS. Sk. zák. vy- 
stavovati jen tebdy, je-li vyucovací recí nemeina.

3. Zemsky sném vyzyvá zemsky vybor, aby ustanovoval v 
Dol. Rakousícb jenom takové ucitele a ucitelky, ktefí jsou do nekteré 
obce Dolnícb Rakous pfísluSni a ktefí svébo vzdélání nabyli 
jenom na nékterém ústavé dolnorakouském. Soucasné budiź 
zemskym vy borem vyzván dr. Lueger, aby v tomto smyslu 
ucinil pfísluSná opatfení pro Vídeñ.

Pilnost návrbu toboto byla jednoblasné pfijata a návrb od- 
kázán dvaceticlennému národnímu vyboru. Temuż vyboru od- 
kázán byl také Freudentbalüv návrb ze dne 5. fíjna. Dne 9. fíjna 
oznámila kfesfansko-sociální »Reicbspost«, ze návrb zákona o uci
telskycb ústavecb a ucitelícb v Dol. Rakousícb vySel z podnetu 
ministra dra. Scbreinera!

IV.

Podáním a pfijetím pilnosti návrbu Luegrova, jakoż i odká- 
záním návrbu tobo a návrbu Freudentbalova dvaceticlennému 
vyboru ov§em nebyly skonceny jeSté porady s vládou, která v feci 
místodrzitelové slíbila tak dürazné, ze bude podporovati Skolské 
germanisaení snaby zemskébo snemu dolnorakouskébo. Ted jed
nało se o to, do jaké formy vSecky pozadavky onécb návrbü 
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sméstnati. O teto otázce konferovali na základe usnesení 
zástupcü némeckycb stvan na tíSské radé a zemskycb sné- 
mícb dolnorakouském, bornorakouském, solnobradském a 
vorarlberském svolanycb k dru. Luegrovi, dne 10. ríjna v minister- 
ském presidia poslanci dr. Drexel, dr. Ebenbocb, Fink, dr. Gess- 
mann, dr. Gross (!), dr. Jäger, princ Liechtenstein, dr. Lueger, 
dr. Pattai, dr. Stölzel, dr. Sylvester a dr. Urban (!) s minister- 
skym predsedou bar. Bienertbem a ministry bar. Haerdtlem, 
drem. Weisskircbnerem, bar. Stiirgbem a drem. Scbreinerem 
Po konferenci, která trvala pul treti bodiny, odebrali se poslanci 
na vídenskou radnici a tam usnesli se na podani proticeskycb 
zákonü na snemícb dolnorakouském, bornorakouském, solno
bradském a vorarlberském, kdyz byli dostali od bar. Bienertba 
ujiśteni, źe bude podporovati tyto jejicb snaby, které smérují 
ku zjednani — národníbo miru!

Dvaceticlenny národní vybor zemskébo snému dolnorakou- 
skébo formuloval pro Dolni Rakousy proticeské pozadavky 
na základe návrbu Freudentbalova a Luegrova v tyto návrby 
zákonü:

a) Zákon o uzivání jazykü:
4 1. Jednani zemskébo snému vede se némecky.
5 2. Úrední a jednaci recí zem. vyboru a jemu podrízenycb 

orgánü a ústavü, jakoż i obecnícb zastupitelstev mést s vlast- 
nim statutem a orgánü a ústavü jejicb je rec némecká.

6 3. Vzbledem na úrední a jednaci rec ostatnich obecnícb 
zastupitelstev a jejicb orgánü a úradü züstane se pri onom 
zvyku, ktery byl obecním zastupitelstvem dodrzován v první 
polovici roku 1909.

Vyminka tato ustanovena pro PoStornou, Cbor. Novou Ves 
a Lobovec, kde die rozbodnuti rí§. soudu jest ceská rec recí v 
zemi obvyklou. Zákon dán pod ocbranu dvoutretinové vétSiny.

b) Zákon o ucitelskycb ústavecb:
4 1. Vyucovací recí státnícb a zemi dolnorakouskou vydr- 

zovanycb soukromycb ucitelskycb ústavü obojibo poblaví jest 
rec némecká. Jiné soukromé ucitelské ústavy mobou obdrzeti 
pravo vydávání právoplatnycb vysvédcení (pravo verejnosti) ve 
smyslu § 69. ríS. §k. zák. jen tebdy, jest-li jejicb vyucovací recí 
némcina.

Zemsky sném dolnorakousky jadnak o návrzícb técbto dne 
14. ríjna a jeSté v téze scbüzi je prijal jednoblasné.

V ceském lidu dolnorakouském vübec a ve vídenském 
zvláSté panovalo následkem stálycb proticeskycb bourí a perse- 
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kuci obrovské rozéilení. Na ochranu ceskycb zajmu, ale take 
k vuli tomu, aby mezi ceskym lidem udrzován byl klid, sesta- 
ven byl ze zástupcü vSecb ceskycb stran vídeñskycb zvláStní 
akcní vybor, jemuź pridélena byla stálá poslanecká pomoc. 
Nescetné byly intervence, které podnikli poslanci a clenové 
akcníbo vyboru v ministerstvecb, na místodrzitelství a na poli- 
cejním riditelství v zájmu ochrany zivota a majetku, jakoż i 
práv ceskycb lídí. Za intervencí tech byli sice ĆeSi prijímáni 
s uznáním, że se cbovají vzorne a akcnimu vyboru bylo vyslo- 
vováno vMestranné uspokojeni, że udrźuje ceské rozcilení v me- 
zieh, ale jinébo se na prospécb Cecbü nestalo. Proticeská násili 
a proticeská persekuce trvaly dále a stupnovaly se. Není proto 
divu, że stupñovalo se také ceské rozcilení, zejména kdyź cesky 
lid udrżovan byl stálymi bromadnymi némeckymi vpády do 
okoli ceské śkoly ve Favoritecb v ustavicném napjetí. Lid 
tentó vySel v tisíciblavycb zástupecb, nikym nevolán, z poubé 
obavy o ceskou Skolu, na ulice favoritské a ebránil ve dnecb 
5. a 7. zárí a 1. ríjna svymi vlastními tély to, co si pro národní 
vycbovu svycb détí vydrzuje sám ze svycb mozołu a z milodarú 
ostatnibo národa. Uź tebdy ozyvalo se v lidu blasité reptání 
na vládu a pronáSena byla nékterá vybrüzná slova; uż tebdy 
cbtél se lid vrhnouti na Némce a na némecké místnosti a cbtél 
tábnouti do vnitrníbo mésta pred ministerské paláce. VeSkeren 
svúj vliv a veSkeru svoji autoritu vynaloźili clenové akcníbo 
vyboru a pritomni poslanci na to, aby rozcilení uklidnili.

Po podádí pilnébo návrbu Luegrova ze dne 16. zárí dostou- 
pilo rozcilení v ceskycb radácb tobo stupné, że mnozí z ného 
onemocnéli a jiní uvedeni byli do stavu primo neprícetnébo. 
Ukázalo se to zejména ostre na velké protestní scbüzi proti 
návrbu ñxrnann-Luegrovu, která byla porádána dne 3. ríjna 
v Národním domé XV. Za recí red. Jance a poslance Kaliny 
volali poslucbaci bnévivé: »Coź není ve Vídni pro ministry 
dost kandelabru? Na Sibenici s nimi! Zabme je, jinak nebude 
lepe. Protesty nepomobou«.

Taková byla nálada v ceském lidu vídenském ve cbvíli, kdy 
na ulicícb vídeñskycb vládla brüzovláda a kdy na snému dolno- 
rakouském pripravovali se k zasazení smrtelné rány ceSství 
dolnorakouskému.

V predvecer prijetí proticeskycb zákonú zemskym snémem 
dolnorakouskym, dne 13. ríjna, konal akcní vybor u prítomnosti 
poslance dra. Drtiny svou poradu o torn, jaké kroky tfeba jeSté 
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V pośledni cbvíli uciniti, aby odvvácena była od ceskébo národa 
v Doi. Rakousicb pobroma, ze zákonü onźcb mu brozicf. Na 
tćto poradź było usneseno, vyslati dne 14. rijna dopoledne k bar. 
Bienertbovi deputaci, která by bo jeSte v pośledni hodinź varo- 
vala pred následky predloíeni zákonü tecb k sankci.

(Pokracování).

Q Q Q

fídolf Vesely:

Essai o Juliu Zeyerovi.
ii.

Źivotnibo dramatu Zeyerova neznáme; je otázkou, netajily-li 
jebo c es ty cosí jinébo nezli dobrodruzství pozorovatele, nej- 
vy§e jemnébo a citlivébo, ale zaujatébo ryze umelecky. Nebof 
Zeyer mel podivubodné umení skryvati. Jisto je, ie dovedl pro- 
zitému dodávati nádecbu fikce stejne, jako fikci nádecbu sku- 
tecnosti; odtud jebo existence — nevyjímaje ni dopisü — 
pripadá vlastne promítnutou, zeskutećnenou imaginací básníkovou.

Jako jsou setreny v Zeyerové díte rozdíly literárnícb forem, 
stejne malo se differ encuje tvorba jebo stilove. Problem Zeye
rova stilu není rbytmicky, nybrź plasticky, metbody jebo me- 
tbodami malírovymi; tisícetyaré more obrazü zbyvá ve vzpo- 
mínce z knib Zeyerovycb. Byl básník-malír, snazici se spojiti 
vyrazové prostredky básnictví, kouzlo vypravováni a cíteni, 
s kouzlem barev a linii, s vyrazovymi prostredky abstraktnébo 
malírství; jebo vety jsou slity z barev. Jebo obraz není v§ak 
symbolem, je v sobe svym úcelem: a prec není jebo poesie 
poubym opojnym bodem imaginace. Vane jí biły trans renden- 
tální oben, proniká ji síla zbavébo praeraffaelistickébo spiri- 
tualismu.

Psycbologická polarita Zeyerovy poesie vzniká ze dvou 
zivlü: vá§ne a neby; jebo dílo je lyrickou rbapsodií. Tak je 
láska u Zeyera strídave Sílenou zádosti nebo cbimaerickou od- 
daností: základní akkord jebo erotiky mezi temito póly krouzí. 
Sensitivní podstatou své inspirare byl Zeyer predurcen, aby byl 
mnobem vice básníkem źeninym, neź muzovym. Rodovym rysem 
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vSecb jebo postav je vznícenost a snivost, zjevná nebo skrytá 
básnická sensibilita. Harmonisující sila Zeyerova ducha byla po- 
trebou citu, zenské sensibility, ne muźske. Cizi pro antiku, byl 
Zeyerovi stredovék svetern, v némz jebo sensibilita zrcadlila se 
nejúplnéji a nejryzeji: mel k nemu vztab ducbovni pokrevnosti. 
Nebyl mystik, ale snil o mystickém zasveceni. Jebo pomér ke 
krestanstvi byl pomér citu, touby, srdce, ne myŚlenky.

Zeyer patril k básníküm osudove rozdvojenym, kteri snice 
opouStéjí své srdce, aby nezatézovalo kridel jebo cbimaery. Bylo 
treba, aby pobledli do ocí svému osudu a premobl jej, tvoriv 
jnksi vedle svébo dita drubé, osobnejŚi dito zivotní zpovédi a 
vnitrníbo dramatu. Tak vznikl Jan Maria Plojbar, Düm 
u tonoucí bvézdy a Troje pameti Vita Cboráze, nejsubjektivnéjSí 
dita Zeyerovy literatury. Zeyer, tvore, neanalysoval jen svébo 
nitra, svébo osudu, ale zrel bo jako soucast velké tragedie rasy: 
Vybnanství Plojbarovo, rozvrat Rojkúv a vykoupení Cborázovo 
jsou tri etapy Zeyerova ceSství stejné, jako tri fase jebo vlastní 
citovosti; drama jedincovo splyvá tu vroucnym akkordem s v§e- 
obecností národníbo urćeni. V Plojbarovi není úpadkovosti, je 
jen »krasnym umírajícím«, jebo bytost se soustfeduje do nitra, 
aby zila intensivnéji; tim je Plojbar jednou z nejsvobodnejSicb 
knib v ceské literature. R o j k o je predstavitelem slovanskébo 
nibilismu, jebo tragika má mocny rasovní a typicky obrys a je 
Zeyerem odsouzen jako nectnost, jako vina proti duchu a źivotu. 
Cboráz, poznávajíci klid naprosté oddanosti do vale, bnétoucí 
jebo zivot, tryzníci a prozarujicí jebo duíi, dovrSuje Zeyeruv 
sen o oprosténí. Goticky ideal premábá renaissancní.

Tof — shrnut do hlavnícb rysu a vyjádren její slovy - 
obsah studie p. Martenovy, jak leptá obraz osobnosti Zeyerovy 
se stálym zretelem ukázati na niternost jeho díla ve ctyrecb 
oddílecb, Profilu, Formach, Lyrismech a bodnotách a Vnitrním 
dramatu. Dotykajíc se jebo ceSství a slovanství, af nábozensky, 
at národnostné, dovozuje studie p. Martenova nepopíratelnou, 
aź borecnou úcast vnitrníbo dramatu Zeyerova ve vnitrním dra- 
maté národa a rasy; koreny jebo bytosti byly primo spjaty 
s podstatou rasy, była tu dokonała jednota. Tyto passáze, do- 
konalé a nejkrásnéjSí z kniby, jsou nezapomenutelné; mají slav- 
nostní rozvlnény pathos rythmovany osudovosti, a platí-li i o p. 
Martenovi, ze fee jebo essaie podobá se tézkému koberci bo- 
batou a vybranou nádberou dekorativnycb motivú a je zároven 
svrebované odstínéná a váSnivé tryskající, plná dramatickébo 
napéti stejné jako sálající barvami, platí to zde dvojnásob.
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Vyvojovy obraz p. Martenüv od prvycb jobo belletristickycb 
prąci aź po »Cykius rozkośe a smrti« na jedné a »Knibu 
Silnych- na strane drubé pfedstavuje klidny barmonicky rüst 
jemnébo psychologa umelecké tvorby a bodnotitele slova, rüst 
umení, jeboż dokonalym kvetem je essai o Juliu Zeyerovi. Po= 
doben potápíci nori se do blubin morí umeleckycb bytosti, aby 
vynesl drabokamy pereł, ukryté v jejicb nitru a dává jim projiti 
dílnou vlastníbo mozku, odkud vycbázejí pak brouSeny do di- 
skretníbo, aristokraticky odmereného lesku, perly cizícb morí 
sestylisované a zrytbmované vyraznou silou jebo osobnosti. I pri 
nejprolínavéjíím vystopování podstaty a metbody umelcovy, jejz 
právé zkoumá, vsunuje se mezi nej a umelce jistá distance, 
daná jebo vlastni osobnosti a vedeckou jebo metbodou analytika. 
Jebo mozková scbopnost je ve stale permanenci a nepripouSti 
pfevaby objektu nad subjektem. Nepodává dojmú, rozecbvéní, 
vSebo primernébo; Studie jebo mají definitivní ráz zazitkü : 
vSecbno vnejSí a primerné roztaveno bylo ve vybni mocné osob
nosti, jeż fungovala tu jako branol v spektralne analyse a vy 
cbází sestylisováno v liniícb blavnícb a povSecbnycb. Odtud 
vázny, nevruSeny, klidny tok jebo essaií, ne nepodobny rázu vele- 
toku v rozsáblycb rovinácb: není tu lebkébo, mnobdy povrcbo- 
vébo espritu, bystrinné vlastnosti mladycb essayistü némeckycb. 
Hutné, definitivní kované slovo je tu domovem, mocne rozpnuté 
periody umelce aristokrata, jeboż odmerenost a noblessa v po- 
jetí a vyrazu nepripouStí — ac podrużnć, prec cbarakteristické 
u p. Martena! - nevkusnycb náblycb vybucbü bnívu ani 
radosti.

Bilo p- Martena, vylucne aristokratické, züstane ov§em 
navzdy uSetreno popularisace; pro vybrané intelligence psáno, 
k nim se také obrací, v predpokladu że umení, nejvy§§í kvet 
kultury, nutno povazovati za luxus prípustny a oprávneny 
jen stejne kultivovanym a zasvecenym. Byt było możno de- 
battovati o tomto názoru, züstává nesporno, źe dneSní rozvoj 
umíní p. Martenova znamená vyznacnou etapu v rozvoji ces- 
kébo umení slova vübec. Krivka jebo zálib dotkla se posud 
dvakráte ceskycb sujetü: v prípade Brezinove a Zeyerove; v obou 
prfpadecb s dokonalym zdarem. KratSí Studie o Bílkovi a Śtur- 
sovi jsou stejne pozorubodné. I zdá se, źe ceské sujety budou 
jeŚte znamenati v budoucím dalSím rozvoji p. Martenove epocbu 
vyznacnejSí neź je epocba representovaná Knibou Silnycb; zde, 
nez obrátí se k essaií absolutni, vykonati müze jebo uméní vSe, 
co od níbo cekati Ize: pravé divy.
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E. Sokol:

Z
Trpké mládí.
tetinycb vzpominek.

(Pokracování).

— Ty necbceS byti knezem ? — uźasla jsem. ñle co ma- 
minka ? Ona by umrela źalosti, kdybys jf to udélal, tatinek by 
té • • • » a j a • ■ • •

Zavrtél blavou smutne a mlcel. Po cbvíli pak pravil: JeSté 
nic nem, nic - ale tćźko je mi v seminan. VSecko ti povím 
nékdy, ale ted*  ne.

To uź nebyla nadéje. Odejel a mné züstal smutek. Co budę 
ze mne, jestli on mne odtud nevyvede ? Co budę ? — fikała 
jsem po nocicb, kdyź jsem sedávala nad knibami a ućila se. 
Smutno mi było.

H stało se, co jsem teskné ocekávala.
Napsal jednou domu dlouby list, tuze dlouby; treba jsem 

bo necetla, pocbopila jsem, kdyź otee náble zacal krićet a pro- 
klinat. Nikdy nezaklnul, nekrićel, a to zapomnel na to vary Se, 
na déti, na vSecko.

Stanula jsem v koutku u sporáku a trásla jsem se úlekem 
jako list. Matka se krizovala a pridrźela se stołu. Pak se ote- 
vrely dvére a otee veSel.

— Matko, Josef pry knezem nebude. RozumíS ? ñ ze semi
nare uź vystoupil. Tu máS, na! VSak je take tvüj syn.

Podával jí list, ñle jak vztábla tuku, jak se odtrbla od stołu, 
zavrávorala.

Skocila jsem s vykrikem k ni. Plac ji Skubał telern, jako 
kfec, ale svaly urovnat nemobla. Hladila jsem ji, tiSíla, a otee 
stál za mnou a náble se zase rozproklinal, rozbrozil, źe bo pro- 
kleje, vydédí, źe mu ani vody nepodá, tím méné na studiícb 
podepfe, źe bo nezná zkrátka.

Cím vice rádil, tím víc matka płakała.
Poklekla jsem pfed nim, zaprosiła, źe maminka umrę, a źe 

Josef jiste si to jeSte rozmyśli.
Jen jsem ohne prilévala.
— -Umrę? Hf umie. Lepe ji budę*,  ñ zase proklinal. »H 

ty, ty« - obrátil se na mne — ty jsi jako on. Nejste ze mne 
vy dva. Jen kleć, kleć a modli se, snad se vymodlíS; ale pa= 
matuj. Tebe z ruky nepustim, a kdybys mćla cbuf na neco ta- 
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kového, radSi te zaSkrtím. Já ti dám kniżky! Já ti dám Lícby! 
Já ti povím, co je to práce! MarS! Co tu klecíS a nedéláS ? 
Mari ! MarS! «

Odpotácela jsem se ke sporáku a trnula jsem, aby uż odeSel, 
abycb mobla zas k matee, která stenala na zemi, opuśtżna 
ode vSecb.

H neodcházel. Cbodil kotem ni a proklinal vzdy znovu 
a znovu.

To byly straSné dni po tom. Matce oci slzami vyborely do 
bnéda, rukou k prąci nemobla priloźit, a rty jen Śeptaly mod
liłby. Otee napsal Josefovi list, ñ kdyź prtéla odpovéd’, málem 
se opakovalo toteż. Josef prijal vybost, psal, że jej predvídal.

Jak mne tebdy bylo ! Nejen bruza z kazdébo bnutí a slova 
otcova na mne padała, nejen smrtelné únavy po práci, jiż mi 
naloźil k nesneSení, ale i straSny stesk pred mlbavou budou- 
cností, v niż jsem videla, jen co jsem necbtéla: vecné poniżeni 
»Sevcovy deery«, vecné otroctví rukou, nikde jasnejśi vyéky.

Josef psal pak jeSté dvakrát — mne se neodvázil, védél asi, 
źe i na mne padl odlesk bourky. Poprvé, że dostał misto vy- 
cbovatele, podrubé, że odebází do Vídné, kde doufá, źe mu bude 
lepe najít obzivy ke studiím. Nebylo tedy asi vycbovatelství 
valné — nebo bo stibali za seminar jako otee. Od nás odpo- 
védi nedostal. Co jsem mu méla psát, i kdybycb cbtéla tajné. 
0 svycb strastecb? Mél svycb dost. H dodat mu síly jsem ne- 
uméla, protoźe jsem priliś oslábla.

Do vSebo se zacaly trousit zprávy o pruské vojné, a naby- 
valy cím dál brozivejSí tvárnosti. Nám by byly byvaly úlevou, 
ale prieta mezi jinym i zpráva Josefova, źe se dal dobrovolné 
odvést, aby si válkou kratce odslouźil cela príStí leía.

Zas bylo zle, zas otee klnul, zas matka płakała, ale já jsem 
cítila prece ulebeení; proklínaHi otee, védela jsem, że bo neza- 
vrbl docela, że jeŚte bo má aspon troebu rád: i nabyvala jsem 
zase víry, źe mi osud objeví néjakou zábadnou cesticku pozdéji, 
aż se urovná nesvár. Jen jsem se modliła, aby Josef vyváznul 
bez úrazu.

Hni jsem neutekla, kdyź se PruŚaci bliżili; zústala jsem 
sama jediná z dévcat i boebu, co jieb bylo v Dolanecb. ñ pre- 
źila jsem lip, neź oni, nebof Némci nebyli a nesméli byt zli. 
Jen jsem se navarila jako nikdy.

Nékolik dni potom, kdyź pośledni pluky se vracely z jibu, 
vrátil se i Josef. PriSel lesy, pozdé vecer, aby bo nikdo nevidél. 
Byl zdráv, ale vybubly na kost a odrany jako pośledni tulák.
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Otvírala jsem mu; polekala jsem se, ale tiśe jsem bo zavedta 
do kucbyné. Maminka jen vzlykla, jak dusiła vykrik; bály jsme 
se otee. Hle uslySel prece néco nezvyklébo a veíel.

Stáli proti sobe. Josef zdravy a nesmély, otee prekvapen 
ponćkud, ale vysméány a tvrdy.

— Tedy tak jsi se vrátil ze seminare i -
— Pújdu zas. —
— To si myslím. Tady nemáS co delat, jsi u cizícb.
— Jen obléci se mi dejte a odpocinout.
Otee cbystal kruté slovo; nemoblo mu vSak dost rychle 

pripadnout. Nezdrźela jsem se, pristoupila jsem prosebné. Krikl 
brubź a zastavil mne. Byla jsem mu v5ak vdecna za to, nebof 
uź nepromluvil na bratra. Micky ho preblízel, odeäel a za oka- 
mźik se vrátil. Dvé desítky nesl v hrsti.

— Tu má§, abys nemusel zacínat jako lump, ñle pamatuj, 
źe mne nesmiś pres práb. Hf te vícekrát neuvidím. MarS.

— Tati — zadeptała matka —
Nedal, vyhnal jej do noci, do lesü.
ñ prece jsem pocifovala, źe není ztraceno vSecko, a plakala 

jsem pül lítostne, pul radostne. Nekolik nocí jsem se nemohla 
ućit pro bláhové snení o tom, co by moblo zas nastat, aby.'mne 
vyneslo odtud. Taková chvilecka svétlejSí — a jaké méla pro 
me následky! Tonoucí i stébla se chytá a jsem primo breSila 
nadéjí a blábovymi sny. Pozapomnela jsem na otcova slova, na 
jeho neúprosnou neúchylnost. Tak se stało toto.

Vojna u nás nechala památku. Vrátila se do Dolan §vad- 
lena Rozka, úplny sirotek. Najala si svetnicku a śila pro lepśi 
ve vsi i v okoli. Pekné Śila, jako u meta pekné i mluvit a jako 
vSecka byla taková milá a hezká.

ñ já jsem poprosiła, abych se sméla u ni ucit Sití, ze ne*  
umím, a ze to domácnosti budę na prospecb. Śtesti, źe jsem 
pridala prospecb domácnosti, jinak by byla boure byvala.

Cbodila jsem kazdé odpüldne, jak jsem jen poloźila práci.
To bylo zas ñeco pro mne. Moci pracovat volne, bez tvr- 

débo pobledu i slova nad sebou, moci pracovat s nekym, s kym 
je możno rozumne promluvit o cemkoliv. TeSívala jsem se jak 
na vykoupení k Rozce, a tak jsem k ni prilnula, tak si ji získala, 
ze treba mnobem starSí, v§ecko mi sverila. Rekla i o stráz- 
mistru, ktery tu pár dní na prúcbodu pobyl a tuze se jí líbil, 
tak ze mu dovolila, aby jí psával, aź se vrátí domü. ñz dosud 
nepsal, ale vSrila, źe napiŚe.
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Psaní vskutku priílo. Hezké, nemecké. Dala mi je cist a 
bned dodała:

— Vidíte, Marycko, ani mi nenapadlo, jakou budu mit 
trampotu , źe jsem na to svolila. Umím némecky, vzdycky mi 
ríkal, źe krásné mluvím; on cesky neznal ani slova — a já, 
kdeźpak jsem se starała, jak budu psát. Zkousela jsem, ale nejde 
to. Nevím, proc. Nemobu myslit pri psaní, tuka mi nestací, 
a af zacnu jakkoliv, vzdy se mi to zdá takové, vite, sama slova, 
nikde nie, a prece bycb mu rada bezkébo ñeco rekla. Maryćko 
- prosím vás — napiSte mi ñeco.

- Míe Rozko! -
— Ne, neríkejte, vSak vidíte, nic tam není, co byste ne*  

mebla cist, tak mu i tak ebei psát o sobe, o Dolanecb, o cem 
ebeete. Vy to dovedete. Vy máte takovy vzneSeny zpüsob reći; 
tak právé se pí§e. ñ já umím jen mluvit.

Zdrábala jsem se. Vzdyf co mám psát muźi já, sedmnácti- 
letá? a zvláSte cizímu? Kdyby to byl bratr, stryc, ale tak.

Neź Rozka nepovolovala. Na konec se priznala, jak veri, źe 
i on ji má rád, ale źe to necbtel poprvé napsat, a jak od do- 
pisu závisí, züstane-li do smrti Svadlenkou nebo se dostane vyS.

To rozbodlo. Domyśliła jsem na svüj osud, na své sny 
a slíbila jsem. Priznávám se, dato mi práce dost a dost, neź 
jsem naSla, o cem psát, ale napsala jsem a Rozka opsala.

Obrałem priśla odpoved’. ñz jsem se zardela, kolik cbvály tam 
bylo a obdivu, a jak vrele prosil, aby psala zas a brzo a bodnę moc.

Co jsem mela delat! Rozka radostí slzela, prosita, i psala 
jsem zas. Uź lebceji; psala jsem za sebe, za ni, kdyź jsem vé
dela, źe smím, źe bo to potęgi, ñ nezastavovala jsem se ani 
pak, kdyź pocal mluvit o lásce, jiź k ni niel, ale která ted roste, 
co ćte listy, ba ani pak, kdyź pravil o sñatku.

Probudilo se ve mne ñeco, ćemu jsem dobre nerozumela. 
Cítila jsem jako brícb, kdykoliv jsem sédala k papíru, ale omy- 
vala jsem se ve svedomí, źe pro ubobou dobrou to delám, která 
jen nedovede tak psát jako mluvit, která mu bude stejne milá, 
aź si ji odveze, protoźe je milá a moudrá. H pak jsem se uź 
vzdávala rozkoSe, kterou mi listy delaly. Nevím, jak było możno 
mluvit o lásce, kterou jsem nepoznala ani stínem, ani tuśenim, 
ale vím, źe jsem nagła vroucí slova a vety, kterymi jsem 
umćla opríst nekolik bovornycb mySlenek tak, źe kdyź jsem je 
pak cetla, rdela jsem se pred Rozkou do krve. M ona se tiie 
smála, líbala mne a była Śtastna. Tak práve, tak pry mu cbtźla 
psát, ale nenalezla by mycb slov. (Dokoncení).
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Oddluźneni pudy a reforma rolnickébo 
úveru.

Nékolik námétú napsal filter Ego.

(Pokracování). i
Take nutno vzíti k tomu zretel, ze vydáváním zástavnícb 

listu bypotekárnícb na püjcky takto uzavrené docílí se, jakoż i z 
prícin uvedenycb tez na sjezdu spot, v líber. HradiŚti r. 1910, v§eo- 
becnébo snízení úrokové míry na 3 proc, a źe kvota umotovací 
by cinila ’/.—V, proc-, także pri 3V» 3V1 proc, úrokové míre 
docilito by se pozvolnébo oddluźneni pozemkü a selskycb statkú, 
tak źe by pozvolna kapitálová bodnota dues je tiźici sniźila by 
se aź k bodnoté vynosné.

Namitne se, źe pozemek má takovy vynos, jaké je jebo 
zpracování. To je pravda, ale rozbodne take je pravdou, źe ka
tastralni cisty vynos pozemku je velmi casto stanoven v tak 
nízké mire, jaká docílí se i Spatnym obdéláváním pozemku.

Tedy jisto je, źe katastrálníbo vynosu musíme docíliti z po
zemku pri Śpatnćm hospodarem, ciii źe pri dobrém hospedaren! 
je skutecny vynos z pozemku daleko vySSí, neź je urcen kata
strem. To faktum je vlastné tobo pfícinou, źe bospodárská tíseñ 
nevzrostla uź dávno v katastrofu.

Z fakta toboto také vyplyvá, źe není katastralni cisty vynos 
pozemku vźdy dobrym mérítkem pri odbadu ceny pozemku a 
źe pétilety prümér trźnicb cen byl pri vySetrování ceny odbadní 
daleko spoleblivéjSím mérítkem pri poskytování úveru k úcelüm 
zde vytknutym.

Prof. Pbilippovicb v »Zeitu« navrboval, by odbadem se 
zjistilo, kolik pozemek nebo zemédélská usedlost snese úroko- 
vébo platu s pripocténím umorovacíbo procenta pri Spatném 
hospedaren!, tedy kolik by skytal pozemek cistébo vynosu po 
srázce dañé, aby obnos zbyvající stacil na 3proc. úrok a */,  proc, 
amortisaci (prof. Pbilippovicb navrbuje */.,  proc, amortisaci) ka
pitału dluźnćho. Takovym zpüsobem vybledal by se nejvySéí 
obnos, ktery oprávnény ústav müze na sebe konvertovati.

VySlo-li by na jevo, źe na pozemku, nebo selské usedlosti 
vázne tolik dlubú, źe vynos její nestací k provedení amortisace 
kapitału dluznébo ani */ s proc., pak pozemek ten, neb usedlost, 
sám svym casern propadne exekuci.
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Jinak provedením konverse dosáblo by se tobo, ze postu- 
pern casu by se kapitálová bodnota na pozemcícb a usedlostech 
selskycb váznoucí stlacila na úvoveñ s katastralni bodnotou vy- 
nosovou, cili jinak receno, pominulo by predluzení selské púdy 
a statku a tím dosazeno by bylo lepSích existencnícb podmínek 
pro sedláka. Tím docílili bycbom zdravéjSícb pomérú hospodar- 
skycb vubec, nebof sedlák stal by se tak pánem svébo statku, 
své püdy a ne správcem toliko, vlastné otrokem kapitału, jakym 
je dues.

Ustanovením zákona, ze v knihácb pozemkovycb nepripouSti 
se intabulace jinycb pobledávek nezli ústavü k tomu oprávne- 
nycb, zabrañovalo by pro budoucnost vrácení se stauu nynéjSíbo.

5. Pújcky takto uzavrené (konvertované) byly by dluzníkem 
vypovéditelné na 6 rnésícú, veritelkou (oprávnénym ústavem) 
nevypovéditelné, jest-li úroky a cástky umorovací jsou správné 
placeny a kdyź dobrym bospodarením pozemky, neb usedlosti 
dañé do zástavy nebérou na své cené zádné Skody.

6. Úvér tentó mobly by poskytovati jenom ústavy státem 
oprávnéné, garantované zemí, okresem neb obcí, stojící pod do- 
bledem státním, kdyz zrídí k úcelu tomu zvláStní oddélení, 
oprávnéné ku vydávání slosovatelnych zástavnícb listü na kon
vertované pújcky.

Zástavní listy tyto by za úcelem jejicb jednotnosti a ucbrá- 
néní penézníbo trbu pred náblym privatem novycb bodnot, vy- 
dávaly ústrední banky oprávnénycb ústavú. Ústav, u néboz pújcka 
uzavrena, vydal by do obébu na pújcku tu zástavní listy ústrední 
své banky a zapsal by na nicb v doloźce obnos celé pújcky, 
jméno obce a cislo vlozky knibovni kde, datum a císlo soudníbo 
usnesení, kterym pravo zástavní by bylo intabulováno. Zástavní 
listy vydávaly by se na pújcky v nejmenSím obnosu 1000 K 
v kusecb dílcícb i po 200 K.

7. Hypotekární véritelé nesméli by byti povinni prijímatí 
zástavní listy misto botovycb penéz na ubrazení svycb ústavem 
konvertovanycb pobledávek.

Ústavy oprávnéné k prijímání vkladú mobly by svym vkla- 
datelúm vydávati zástavní listy svébo bypotekárníbo oddélení 
misto vkladnícb knízek, kdyz o to tito pozádají v zájmu zacho- 
vání vySe svycb úspor v tajnosti.

8. ZajiSténí dlubopisu na novou, neb konvertovanou pújcku, 
ve vícero knihovnicb vlozkách, co simultanícb, bylo by neprí- 
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pustné a proto pri provádéní konversi bylo by nutno pozemky, 
patriot jedne usedlosti a ve vícero vlozkácb knibovnícb zapsané 
slucovati v jeden celek, jak je tomu na pr. v Bukoviné.

To by bylo nutné i take proto, aby zástavní listy v klausuli 
problaSující, kde pravo zástavní z niob plynoucí je knibovne 
zajiSteno, predstavovaly jednou pújckou jedinou v zástavu danou 
bypotéku (vlozku knibovní).

Takovym zpüsobem moblo by se dosábnouti oddluznéní 
püdy a statku zemédélskycb a moblo by dojíti bud’ k úplnému 
oddluznéní, aneb aspen k oddluznéní po vynosovou bodnotu.

Majitel pozemku met by míti pravo v debe, kdy bremeno 
kapitálové, váznoucí na jebo pozemku, nebo zemédélském statku, 
kleslo na úroven vynosové jicb ceny, zádati oprávneny ústav, 
aby mu dłużni list byl zaménén v list rentovní.

V prípadé tom by oprávneny ústav vyzval ediktálním fíze= 
nim kolku a poplatkú prostym ve svycb místnostecb a v úred- 
ním orgánu své ústrední banky, majitele dotycnycb zástavnícb 
listu, aby nejdéle do 3 let, po dnu prvníbo uverejnéní vybláSky, 
zástavní listy tyto u pokladny ústavu odevzdali a prijal! za ne 
bud’ botové peníze, aneb rentovní listy.

VybláSka tato méla by se bébem técbto tri let nejméné 
Sestkrát v mezidobí púlrocním opakovati. Pak-li by se majitele 
zástavnícb listu v debe teto u pokladny ústavu vyzyvajícíbo 
k vyméné dluznícb listú za botové peníze, neb za list rentovní 
nepriblásili, neméli by vice nárokü na vyménu kuponú úroko- 
vycb za peníze. Oprávneny ústav sloźil by jim pak valutu zá
stavnícb listú botové do soudníbo depositu a soud ustanovil by 
ex offo opatrovníka k véci zmocniv bo, by vydal na slożeny 
obnos vymaznou kvitanci. Kvitancí tou proveden byl by na 
zastavenyeb nemovitostecb vymaz prava zástavníbo pro umori- 
telnou pobledávku za soucasnébo vkladu prava zástavníbo pro 
roení rentu.

9. Jak z predeilébo vyplyvá, méli by majitele zástavnícb 
listú pravo zádati, aby jim pobledávka jejicb vyplacena byla 
botové a nebyli by povinni prijati listinu rentovní záménou za 
zástavní list. Ústav vyméniv zástavní list za list rentovní, nemél 
by vúbec povinnost míti v evidenci majitele renty. Majitelem 
jejím mobl by se státi i rolnik, jemuż patrí púda, obtízená 
rentou. Tak stal by se rolnik majitelem púdy své v pravém 
slova smyslu a to majitelem púdy své ve formé vbodné k cir- 
kulaci na trbu penézním. Mobl by si na rentovní list, zajiStény 
knibovne na jebo púdé neb statku, snadno bez vSecb form alit 
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vypújciti peníze, vzíti zástavu krátkodobou, co zálobu na cenny 
papie a pod.

3. Prícina vydání renty była by zapsána v pozemkové knize 
na zastavené realite, jakoż i na listu rentovním, ktery by obsa- 
boval roení obnoś renty, jméno a císlo knibovní vlozky kde, 
datum a císlo soudníbo usnesení, kterym rentovy obnos je 
intabulován. Samo sebón se rozumí potom, co jsme uvedli, źe 
by poźitky, plynoucí z listu rentovníbo znely na dorucitele. List 
rentovní vydavala by podobne, jako list zástavní ústrední banka 
oprávnénycb ústavú prostrednictvím tecbto ústavü, které by prí- 
sluSnou doloźkou bo, jako u listó zástavnícb, opatrily.

4. Intabulování kapitału rentovycb na pozemcícb a zemź- 
delskycb usedlostecb bylo by dovoleno jenom ústavüm opráv- 
nenym k tomu a toliko do vySe vynosové ceny do zástavy 
danyeb nemovitostí.

Ústav zádající o intabulaci kapitału rentovébo prokázal by 
soudu, źe branice prípustnébo úvSru nebyla zde prekrocena a 
że obnosu jebo nebude pouźito k nicemu jinému, nez-li k úbrade 
zbytku kapitału umoritelnébo dlubu, aneb k narízením, majícím 
za úcel zvySení vynosnosti bospodárství, k úcelum vyplacení 
ubrazovacíbo kapitału na vybavení statku z vymenku, aneb k vy- 
płaceni podílü.

5. Soud pozemkovy by mel pravo odmítnouti povolení zá- 
dosti knibovní, kdyby nabył presvédeení, źe je branice úvéru 
moznébo prekrocena.

6. Vestí exekucní prodej na usedlosti obtízené poźitky ten- 
tovymi, bylo by neprípustno. Ústav, rucící majiteli rentovníbo 
listu za správné płaceni obnosu rentovníbo, met by toliko pravo 
zádati za sekvestraci pozitkü, plynoucícb ze zastavenyeb nemo
vitostí, kdyby mu úroky z kapitału na nicb zajiStenébo správné 
nebyly predem odvádény.

7. Rentovní listy vydávaly by se i na dílcí obnosy po 200 
K, aby stały se prístupné Sirokym vrstvám lidu, strádalú a stały 
bezpeenym i bledanym ukládacím papírem tech, kdoź bledí vySi 
svycb úspor pred jinymi skry ti.

Zástavní i rentovní listy takto vydávané poskytovaly by 
vSern vrstvám strádalú bezpecny i bledany ukládací papír, nebof 
by bonita jebo była daleko lepSí, neźli je bonita botovycb kovo- 
vycb penez.

Bonita i kautela zástavnícb a rentovnícb listó tecbto byla by 
lepgí botovycb penez, protoźe kovovy peníz vyjádreny raźbou a 
hodnotou obéznou neskytá vetsí kautelu, neź-li právo zástavní 
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k pohledávce, vyj¿drené bodnotou nominelni s presnym ozna- 
cením zastavené reality a kovovy peníz, vyjádreny bodnotou 
vnitrní, jakostí kovu, nema takové bonity, jako pozemek, realita 
v zástavu daná, jejíz cena trzní je daleko vySSí neź nominelní 
bodnota zástavníbo, nebo rentovníbo listu.

Mimo to u cen pozemkü nejsou. możny tak velké otresy, 
jako u cen kovü, drabé kovy nevyjímaje. (Pokrac.)

a a B
V. Mrstík:

Z literatury.
„Vytvory francouzskébo uméní“ — píSe kritik Burenin, od- 

volávaje se na vyrok ruskébo umélce — „jak cistébo tak użit- 
kovébo, prümyslovébo uméní jdou po celém svété na dracku 
blavné ne z tobo dúvodu, źe by były idealne 
dobry, ale proto, źe jsou cistę franc ouzské, 
samorostlé, své, zcela nepodobny vytvorúm ze mí 
j i n y c b. Z r o y n a taksetomáisuméním Némcü, 
ñnglicanú, Ciñan ú, Japońcu atd.

SméSné pomySlení, źe by cínské titérnüstky a prosto- 
národní obrázky mély velkou, absolutné uméleckou cenu. ñ l e 
jevnicb prísné nationalní styl, svéráznost a 
ta poutá knimvSecbnyjiné národy. V torn je aestbe- 
ticky i bospodársky zákon a ten se nedá obejít. 
Téboz zákona pridrzovati se musí i ruské uméní, 
jinak zabyne v Letba zapomenutí. Pocbybujte si o torn, 
źe by była można taková samobytnost v Rusku, 
byf jen z tobo dúvodu, że cela naSe kultura neni neź odvé- 
kymi vzorci cizícb, v jedno slepenych historii*).  Bud’ si tomu 

*) Zrovna tak mluvívá se a píse o Praze. Také o naśem národu 
tvrdí se — a tvrdil to i Neruda — źe není scbopen samobytnosti, pone- 
vadz cela nase kultura není, neź odvékymi vzorci cizícb, v jedno slepe
nycb historii. file jako na Rusi literatura, tak i u nás vedle litera
tury i uméní svymi koryfeji podały dúkaz, źe taková samobytnost je 
można a źe prísné se lisi od národfl jinycb. O Rusi ani nemluvím, o torn 
cetl snad uź każdy student. Hie pokud se tyée nás, proc unas, prú- 
cbodní zemi celé Evropy — byl możny Smetana, Dvorak, Némcová, Ne
ruda, Sládek, Erben, Havlíéek, Preissová, Slejbar, Holeéek, Bezrué, Rais, 
Svoboda, Sv. Cecb, Zeyer, Brezina, Manes, Hles, Myslbek, Bílek, Jurkovic, 
Jennewein, Úprka, Jaronék, Kosárek, Cbitussi, < Slavícek atd. atd.? Ne, 
samobytnost nosili v sobé umélciata vyrazu svébo dosla v jejicb 
uméní p r o t i vsemu zvyku vnéjsku, „boniti se za cizím“, oddávati se 
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tak, treba se i zaźral do nás zvyk, boniti se za cizím, 
jednouvSak prece uź je na case, zbavitisebo. Drive 
nebo pozdéji nezbude, neź urcité a jednou pro vzdy 
ríci: „Tak tomu cbceme a tak tomu i bud e“.

Necbf si kdo cbce a co cbce namítne proti uvedenému vy- 
roku ruskébo umélce, na zákonnosti pravdy jebo nezméní ani 
písmene. Není tedy pravda, źe stací, aby byl nekdo umélcem 
a tím uź bude ceskym. Je k tomu treba i jistébo a pevného 
uvedomení, smyslu a vüle, scbopnosti, oddati se tomu, co je 
vnitrné jebo a naSe zároveñ. Źe stací poubé umnéní v bézném 
slova smyslu, tím v prvnícb dobácb konejSil se i Neruda (viz 
minuté i dneSní cisto — komentár), ale po mnoba letecb i vel- 
kycb zkuśenostecb s epigony od konditionální formy preset 
k nemilosrdnému imperativu: „tak tomu cbceme a tak tomu 
i bude!“ — Jinak treba urcit otázku a to dvojí netze zaméñovat. 
Bez urcité, samorostlé, své, vylucné tomu ci onomu 
národu vias t ni samobytnosti je możno i „umnéní" — tobo 
nepopíral ani Neruda a brat jím i za vdék z nedostatku uméní 
vlastníbo. ñle umnéní na rozdíl od uméní; a nikdo by ne- 
reki, źe v nepatrném tomto odstínu „nine" a ,,mé" lezí cela 
propast, cela difference, o kterou by mobl byti spor. Umnéní 
— ano, to se obejde a také se obcbází bez vyznacné kulturní 
bodnoty a samobybné síly.

— )6$ —

jinému neź svému. Ostatné o néjakém krevním zcizení, ponémcení a 
sezápadnicení mimo zvyk a manii nedá se ani v Praze mluvit, Podlebla 
temuż processu jako mensí naśe mésta. Cizi byl pouze nátér, vnitrek 
zústal nás. Dávná, tradicionelní, cizinci a blavné víc neź bylo radno 
Némci proniklá Praba dávno uź zmizela a zbyty z ni jen bezvyznamné 
trosky. Její misto zastoupil priliv z mensícb mést a venkova. Odtud brnul 
se do Praby zcela jinyr vzducb a kvev, element cisté nás, pokud sám se 
za to nestydél a jako kdysi néméiné nepropadnul zvykem a neuvédomé» 
lostí svébo vsemu, co na tu dobu stalo se módou, assimilacní pakulturou 
a ne kulturou, jejiź zárodky aniź sám o torn védél, nosił v sobé a svébo 
vyrazu dosel v svycb representantecb, umélcícb. Teprv tu objevila se 
na śe kultura pina charakteru a nationální síly. Jen se ptej po púvodu 
jednotlivycb, nyní praźskycb rodin. Na prstecb spociłaś rodiny tak zv. 
staropraźskć. púvodem i krvi patricijské. Promluvís ve spolećnosti a ble, 
v odpovéd ozve se ti Treboñ, Tábor, Ub. Brod, Litomysl, Hradec, Tur no v, 
Plzeft atd. Kdo mimo Prabu jakziv nikam jinam paty nevytábnul - pravdu 
tobo necítí, ale kdo jen jednou po Cecbácb se rozbébnul, tomu nikdy 
z duśe nevymizí urcity, krajinny ráz, odliśny zpüsob v projadrování se, 
stylu mluvy, stylu záliby, cíténi, tobo vseho, co pak śmabem stává se 
obétí studu a zvyku a bázné, zacbovati to, sćim priśel, a prilnouti ke vsemu, 
co je právé chic a v proudu i kdyź je to-jargon Podskalí. Ostatné pves 
to prese vsecbno i tobo zopicelébo intelligenta v ciziné poznás ibned, 
ledva jen trochu se rozblédnes. Celou svou povabou je jiny neź Némec, 
Francouz, Rus, Anglican. Jen maly prípad li uvedu. Kdeź by francouzsky, 
vusky od prírody spolećensky intelligent dovedl prosedét celé hodiny 
sám a sám, bez spolećnosti jako intelligent nás?



Tak je take známe dries se v§ím appavatem naucenébo 
slobu a ne stylu, verbalismu a ne hutné, plné prsní, originelní 
reéi af uź v budbé, malbé ci poesii, reci jakou vládne v pravdé 
originelní a nejen originelné povykující duch. Míe uméní jako 
bezprostrední vyraz vrozené, tvúrcí a ne opakující síly, i kdyz 
není zrovna a bned idealne dobvé ve smyslu umnení, trebas 
naivní, trebas zatím jenom primitivní, ale uméní bez urci- 
tébo, samobytnébo rázu není a nikdy nebude ani tenkrát, kdyź 
despeje na stupeñ zmoenené a bobaté uź rozvinuté kultury. Tím 
se právé lí§í uméní od poubébo umnhí. Hodnoty mohou 
byt a jsou relativní dobou i povabou a stupnem nadání, ale 
kr it er i um jejicb je jenom jedno a to je — uméní. Uméní je 
rázu prvorádného, umnení uz jen podruzného, konditionálníbo. 
Uméní je vnitrek, umnení vnéjSek, ale v organickém sloucení 
s vnitrkem. Düsledek a ne vznik. Ovoce a ne jádro. Vnitrek 
svym charakterem urcuje svúj charakter i formé. Vnitrek je dan 
povabou a stupnem nadání, obojí roste, vyvíjí se soucasné v nej- 
uprímnéjSím sloucení svych na sebe odkażanych sil. Obojí je 
vysledkem úsilovné, vedóme i bezprostrední vnitrní práce, obojí 
je v harmonii, soublase ducha s prostredky. Nemúze byt umnení 
jincho charakteru a uméní zase jincho, jdou rukou v ruce 
spolu soucasné — se stejnou intensitou a stejnymi vysledky. 
Disharmonie nastává teprv tenkrát, kdyź kult poubé formy na*  
byvá prevaby nad duchem, nebo kdyz duch prestává sám na 
sobé a zanedbává formu. Kdyby stacil kult umnení, formy sám 
o sobé, jak vypracován je svétem pro svét, nie nebylo by snad*  
nejŚibo, nez vyíkolením zrueností, raffinovanou kulturou dobo*  
niti zanedbané v nékolika letech. To v§ak nepodarilo se ani prí 
velkycb talentecb a nepodarilo se ani tenkrát, kdyz némecká 
literatura v pocátcícb naSeho písemnictví dosábnula uź nejvySSího 
svého vypjetí (Goethe, Schiller, Lessing atd.), to nepodarilo se 
ani pozdéji, kdyz literárním majetkem staly se vymozenosti i 
jinych literatur neźli némecké, hlavné francouzské, anglické, 
ruské. — Slovem, umnení jako organicky vyraz uméní je svá- 
záno, spoutáno, osudové spjato s rozvojem tvúrcí sebopnosti 
a síly a teprv pozvolna a jen v nejSfastnéjSícb prípadecb Sfast- 
nébo zrození nabyti múze svétovébo rozsahu a rozsabem i 5íre 
svétové. Bude jiná neź jinde, ale bude rovnocenna 
j i n y m. Eccolo quá.

Sám Bélinsky dobre poznamenal, ze uź pred PuSkinem 
a Gogolem byli lidé vládnoucí i vétSím geniem, ale vinou svou 
a nedostatkem vyvinu vlastní literatury bud’ zakrnéli nebo klesli 
a m u s i l i klesnouti na stupeíí vyznamu precbodníbo. — — 
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Forma za Bafuékova blavne záslubou BafuSkova nabyła neoby- 
cejné skvélosti, pruźnosti, lebkosti a effektníbo vzbledu vnejsíbo 
— ale nebylo doposud tobo, co prijíti mélo Gogolem a blavne 
PuSkinem. Teprv ti udali take nitro své a svébo národa. I ruská 
literatura spokojiti se musita zatím jen predcbüdci, dokud ne
bylo suverennícb a ráz literatury na vzdy urcujícícb vládcü. 
Proto take Neruda zcela kriticky ceká, nezoufá, ale také ne- 
specbá, nybrź pevne vérí, źe se jednou prece domüzeme leda- 
cebos svébo a cesky samostatnébo formou i obsabem. Co pfed- 
cbázelo povazoval za nutné i vítané provisorium, ale nie víc 
neź provisorium. Ble tobo svébo a cesky samostatnébo nedo- 
muzeme se jinak, neź uvédoméním svébo, vázností svou ke 
v§emu, co kulturu naSi tvorí. fl své formy dojdeme jen volbou 
urcitych, duebu tvúrcímu a v ném i duebu národa odpovída- 
jícícb a s ním konformnícb prostredkú. 1 rozvoj a bohatství 
técbto prostredkú podlébá zákonúm vyvoje a jen v soublase 
vyvíjejícíbo se ducha s rozvíjejícími se prostredky je záruka 
i velkébo jednou uméní. Na rozdíl od técb, kdo predem sbání 
a volí prostredky, formu a tém teprv prizpüsobuji nebo dokonce 
podrizují svébo ducha. Ble s cizími prostredky vnáéí se i cizí 
duch a obojí vypüjceno jen a ne teple, s láskou a Sfastné stvo- 
reno netéSí, nebreje, ale odpuzuje a mrazí, jak mrazí kazdé 
pouhé umnéní a ne uméní.

Ne o totoznost ale rovnocennost s jinymi usi
łuje każdy národ, jak rovnocennymi jsou si dues ruská 
literatura s anglickou, anglická s francouzskou, némeckou, ruskou. 
Rec sama je pouhym nastrojem a ne cílem. Není divu, źe jejímu 
problemu padlo uź dosud tolik sity a talentu za obét. Pracovali 
o umnéní, aby zít mohlo uméní - proto ale nebylo nicím víc, 
neź pouhym umnéní m. Śkolou, prúpravou, dobou ucennictví 
a tovaryéení v dílnách i závislosti od cizích mistru, dokud ne- 
naSli se, kdo méli dost nadání, vüle a samostatnébo urcení, aby 
sami stali se mistry uméní svébo. Cvik a poubá zrucnost — 
to véechno muźe byt umnéním a za umnéní platí i v cirku, ale 
tím se také USí od uméní, které by lo a je i tenkrát, kdyź 
raffinovanosti a eviku jeSté nebylo a platilo jen pouhé naivní, 
neobratné uméní, ale opravdové u m é n í. (Doba primitive).

Slovem, umnéní muźe byt a byvá stilisované, jen uméní je 
styl sám. Umnéní potrebuje smérú, bez nich casto by ani ne- 
vzniklo, ale uméní jich nepotrebuje; je na svou dobu smérem 
samo sobé, dokud není vystrídáno jinym, stejné samostatnym 
a sobé vystacujícím zjevem jakékoliv povaby. Neruda-Zeyer-Cech- 
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Brezina. Umeni ie kapital a pvízivníci — epigoni żiji jenom 
z jeho kapitału, spokoji se poubymi jebo ńroky.

Umneni tedy samo o sobe neni jeSte żadnou zárukou natío- 
nálnosti, tou je teprv umeni. Jak ovládati mrtvou hmotu slova, 
véty — ano, to je, cemu uciti se możno i v literaturach svéto- 
vycb, ale ne tak, aby process toboto studia byl sám sobe cílem, 
zatim co je jenom mecbanickym prostredkem! Jinak forma zú- 
stává poubou formou a nicim vic. Telo bez duSe, bez jiskry, 
zivota — routina, macha, jongleurstvi a dost. Mysli, citi a pi§e, 
jak myslit, citit a psát je právé zvykem a nic vic. Snad je to 
i umneni, ale nikdy a za żadnou cenu neni umenim, ponevadz 
umeni bezcbarakternim neni. Literatura bez ckarakteru nema 
tobo smyslu pro nás, jaky pro nás maji literatury cizi, ale své 
— ruská, angl., franc., nem. atd. ñ to je, po ćem touźime a bez 
cebo nebudeme nikdy nicim jinym, neż drevem z lesa kosmo- 
politismu, puténkou, kterou do ceského rybnicku prevázi se voda 
z morí vSecb.

H tak nezbyvá, neż dlouho a dlouho jeSté pracovati nejen 
o umeni jako podstatné cast! v§ebo umeleckébo snażeni, ale i 
o vSecb prostredcícb, které jediné jsou s to myŚlenku, cit, svét 
ná§ vyslovit. Jen v soublase tecbto prostredkú s duchem je 
harmonie ducha s vyrazem a to je také, cím se vyznacují i nej- 
vétSí, nejhledanejSí literatury svéta. Tak, że nemyslitelno je dílo 
anglické, vypravené duchem nebo podáním francouzskym nebo 
zas francouzské duchem a podáním anglickym. ñ kde se 
tak stanę, tam o charakteru takovébo „dila“ neni pocbybností 
prazádnycb. Tam se mluvi o snobismu, affektací, póse a módé, 
ate zmínky neni a nemuże byt o jakémkoliv, byf sebe menSím 
umeni. Je pak v zájmu naSem, aby tyto anomalni zjevy, o kterycb 
vúbec jinde neni ani reci a které jen u nás były a jsou aż 
dosud skoro pravidlem — jednou pro vzdy sklizeny byly s den- 
niho porádku. Nebof drív nebo pozdéji nezbude neż urcité a 
proste fíci: „Tak tomu chceme a tak tomu i budę".
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Prof, tecbn. Fint. Smrćek:

Prüplavy a regulace toku vodnícb 
na Mor a ve.

(Pokracování).

Souvislost zákona vodocestnébo se zakonem o źe- 
leznicícb alpskycb.

Körbrova vláda vytkla si za úkol — odstaviti otázky jazy- 
kové, jimiź rozervána byla cela verejnost — na vedlejSí koleje 
a obrátiti pozornost veSkerébo obyvatelstva k zivotním jebo po- 
trebám bospodárskym. Kdyź tedy po némecké obstrukci r. 1897 
nastała ve vídeñském parlamentu obstrukce se strany ceské 
a kdyź se nikterak nedarilo její udolání, predloźila z jara 1901 
vláda velkolepou investicní predlobu, jíz se meló dostati a l p s k y m 
zemím novycb velkolepycb spojeni źeleznić- 
nieb, zemím sudetskym pak vodnícb cest, jicbź 
se po mnobo rokü dozadovaly.

Predloby ty v§ak následkem velikébo specbu, s jakym po
dany były parlamentu, nebyly patricné propracovány an i po 
tecbnické ani po bospodárské a financní stránce a meló by ti 
cebo treba, doplneno teprve pri dostatecném jicb provádení.

Na úplné passivní dráby alpské, zajiśtene zakonem ze 
dne 8. cervna 1901 povolil tedy parlament obnoś K 483,098.000 
ministr Wittek prekrocil obnoś ten o . . . . K 80,000.000 
parlament pak povolil r. 1904 dalSi obnoś . . . K 159,570.000 
stały tedy alpské dráby celkem K 722,668.000

Od té doby było treba pro tyto dráby opétovnycb investid, 
także, pripoćteme li k tomu jeSté náklad na porízení novycb 
lokomotiv a vozü, jeví se investicní náklad na úplné passivní 
źeleznice alpské obnosem okrouble 1OOO mil kotlin.

O néjaké rentabilité alpskycb drab técbto nemüze byti ani 
reci, nebof poméry stoupání jsou na nicb nanejvyS nepríznivy, 
i udrzování télesa dráby vyzaduje obrovskycb nákladú, ba i stra- 
tegická cena źeleznić técbto je dosti pocbybná. Źeleznice pro- 
spély místním zájmúm a pak prüvozu z Némecka k morí adri- 
atickému.

— 172 -



Nyní se pripravuje dalSí investice, jeż vyzadovati bude 
opetne mnobo milonü a sice - vyuáití vodní síly alpskycb 
tokú k pobonu elektrickému na técbto żeleznicicb.

Mezi predlobou o alpskycb drabácb a predlobou o vodnícb 
cestácb a s nimi souvisící regulad rek byl junktim, źe 
budou obe soucasné parlamentem scbváleny, 
coz se stalo také skutecne dne 1. cervna 1901.

Dúlezitost a potreba vodnícb cest.
Zlevnení dopravy jest zivotní otázkou v soutéíi na svétovém 

trbu. NejlevnéjSím dopravním prostredkem aż dosud jest voda: 
more, splavná reka, uméle zrízeny prüplav.

Po źeleznici je możno sice dopravovati zbożi pomérne ry- 
cbleji, pri vétdcb vzdálenostecb vSak jest dopravné tak vysoké, 
że bo snese pouze zbożi cennéjSí, ne priliS tézké a objemné. 
Zbożi bromadné, jako: ublí, kämen, písek, blina, sláma, bnojiva 
atd. nemożno proto po źeleznici dopravovati daleko — lec po- 
skytnutím vyjimecnycb tarifú. To jest v§ak na ńkor rentability 
źeleznićnfbo podniku a musi byti Skoda vyrovnána zvySením 
dopravníbo pri jiném druhu zbożi aneb pri deprave osob.

Zlevnení dopravy zbożi po yodé umożneno jest tim, ż e 
pomér váby vozidla u porovnání s vábou zbożi 
depravo vanébo jest oproti źeleznici m pomérne 
mały a dale, że odpor tren i, které pri depravé po vodé 
premoci treba, jest die zkuSenosti asi sedmkráte mend, neż pri 
dopravé po źeleznici.

Pri dopravé po vodé dá se uzi ti vozidel daleko vétSícb a 
lebéicb u porovnání k váze na nicb dopravovaného zbozí, neźli 
pri dopravé po źeleznici, nebof lod’ podeprena je protitlakem 
vody na celém svém povrebu a netreba ji tedy silne kom 
struovati.

Z tobo plyne dvojí vyboda: predné, źe jsou na stejny dii 
prostoru pro náklad potrebnébo zarizovací vydaje mend pri 
dopravé po vode o 75 proc, oproti dopravé po źeleznici, za 
druhé pak — źe mrtvá vába lodi u porovnání s vozem żele- 
zniénim taktéz je vybodnéjd, nebof na pr. pri lodi GOOtunové 
jest vába její asi 120 aż 150 tun, tedy nanejvyS 25 proc, váby 
nakładu, kdeżto vába 20tunového vozu jest 10 tun, tedy 50 proc, 
váby zbożi naloźenćbo. Pro mend źeleznicni vozy jest toto pro- 
cento jeSté nepfíznivéjd.
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Cím v§ak jest vice mrtvé váby, tím vice síly treba k po- 
bybu jednotky váby uzitecnébo bremena, coz se v praxi jeví 
tim, źe k pobybu vlaku o uzitecné váze 600 tun je treba síly 
510 koni, kdeźto k pobybu vlaku a dvou lodí, kazdé o uzitecném 
nákladu 600 tun, dobromady tedy 1200 tun, staci sila 20 koni.

Praxe dale ukazuje, źe küñ utábne:
na dobré silnici vodorovné 11'2 q
na źeleznici vodorovné 84 q 
na prüplavu, die velikosti jebo pfićnibo prürezu 280 aź 1000 q

Die tobo podává se take vyśe dopravnébo, coź zrejmo je 
z následujícíbo sestavení:

Vydaje za
Zpúsob dopravy 1 tunokilometv

v balérícb
lidskou silou (náklad neSen neb vezen) . 40—60
zvírecí silou 30 —40 
veslovou lodí smerem po proudu . . . 0'15—0'50 
na rekácb, uzije-li se síly parni:

a) pri silnéjSím proudu po vodé . . 0'30—0'80 
proti vodé . 1'50—2'50

b) pri slabSítn proudu po vodé . . 0'20—0'50 
proti vodé . 0'20—1'00

na prüplavecb 0'20 — 0'50 
po mor i 0'10 — 0'40 
po źeleznici 1'60—3'00

Zejména levnou je deprava na velkycb morskycb lodícb a 
na veliké vzdálenosti, obnáSíf jen asi jednu ctyrycetinu 
dopravnícb vylob naSicb c. k. státnícb drab.

Není proto divu, dopravujedi se lacinéji obili z vnitra Hme- 
riky po vodnícb cestácb a po morí do Terstu, ba i do Cecb — 
po Labi, neźli na pr. z Moravy do Terstu. Nikdo také nebude 
dopravovati bromadné zboźi z Terstu do Hamburku po źeleznici, 
aé primocárá vzdálenost mérí okrouble jen 900 km, nybrź do- 
praví bo daleko levnéji po morí oklikou podél brebu celé takrka 
Evropy na vzdálenost sedmkrát vétSí.

Mésta Hamburk, Brémy, ñntverpy, Rotterdam, Londyn atd. 
zbobatla blavné tím, źe jsouce poloźena pomérné daleko od 
brebu morského, poskytla útociSté morskym lodím a moznost, 
prekládat bezpecné zboźi z lodí morskycb na lodé vnitrozemské 
neb i na źeleznice a uSetriti tak na dopravném.

Jevila se proto a dodnes povźdy se jeví snaba zavésti 
lacinou dopravupo lodícb morskycb a v ni tro- 
zemnícb co nejdále do kontinentu.
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Tomu opétné dékují za rozkvet svüj precetná mésta podél 
splavnycb rek, na pf. Paríz, Drázd’any, Berlín, Ústí nad Labem 
v Cecbách, Mannheim na Rynu, Frankfurt naí Mobanu, Nizní 
Novgorod na Volze atd. atd. Proto domábají se v Cecbách, aby 
plavba velkymi vnitrozemními lodtań Mía po Vltave az nad 
Prahu, ba i do Budéjovic a po Labi strednim aź do Jaromere.

Kdyby provedeny były zákonem vodocestnym zabezpecené 
prüplavy Moravou, toz uSetrilo by se na pr. n a rozdilu 
mezi dopravnym po źeleznici a po lodi z Pre- 
rov a do Hamburku, vezmeme-li v úvabu vyjimecné, pri*  
znivé tarify zeleznicní Í3 balére za tunokilometr) a dues obvyklé, 
nikoliv nejnizSí tarify pro vodní cesty - pres 10.000 korun 
pri jediném nákladu lodním (650 tun zbozí)!

O tuto differenci usnadnila by se ovSem naSe souteź na 
svétovém trbu, o tolik méne se u nás vydélá aneb pri stejném 
vydélku a stejné cene surovin utrbnouti se musí na mzdácb 
délnictvu 1

VSecbny vybody tyto dobre byly známy pro*  
zíravym národním bospodárüm, p r ü m y s l n í k ú m, 
obcbodníküm a inźenyrum rakouskym. Riege r, 
Kaftan, Proskowetz, Śileny, Oelwein atd. borlive a 
neunavne domábali se dobrodiní vodnícb cest pro Rakousko. 
Jest to nepopíratelnou záslubou Körbrovy vlády, źe predlozila 
parlamentu osnovu zákona pro celou síf vodnícb cest — byf i 
naprosto nedokonale propracovanou, jez vSak pri dobré vüli 
vlad pozdéjSícb a pri volbé vbodnébo personálu, jernuź by 
uskutecnení dalekosáblycb plánu tech bylo svéreno, mobla se 
státi zdravym podkładem pro mobutny rozvoj a rozkvet celé 
riśe, jeź fest v obledu komunikacním tak zaostalou, jez se dosud 
tak malo na lep§í budoucnost, rozmach národobospodársky pri*  
pravuje, jez i na tomto poli ke Skodé v§ecb národñ rakouskycb 
daleko zústává za svymi cilejíími sousedy, zejména za Nemeckem, 
jez by právé tu — zajisté źe spíSe nez v mnobém jiném — 
moblo a meló byti Rakousku vzorem!

Vodocestny zákon ze dne 11. íervna 1901.
Osnova zákona toboto predloźena byla vládou snémovné 

poslanecké v sezení dne 26. dubna 1901, aby, jak problásil mi*  
nistersky predseda Körber, vybovélo se tak po nékolika jiź de*  
sítiletí opétovanému a neustále mobutnícímu poźadavku jedno- 
tlivycb snémü zemskych, odbornycb spolkú a blasú casopisectva 
po zrízení cest vodnícb.
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Jiź dne 30. dubna 1901 była predloba ta bez prvníbo cteni 
prikázána snémovnou odboru pro vodní cesty, v nźmź po delśi 
a obSírné debaté kładła se zvláStní vába na soucasné pvovedení 
vét§í regulací tokü vodnícb, jeź jsou v jakési souvislosti se 
stavbami vodocestnymi, aby se prospélo tak zejména zájmúrn 
zemédélskym. Dne 11. cervna 1901 był zákon ten ve tretím 
ctení prijat snémovnou poslaneckou, dne 10. cervna snémovnou 
panskou, 11. cervna pak dostało se mu nejvyśśi sankce.

Die zákona tobo mají byti provedeny následující vodní 
cesty:

1. Prúplav mezi Dunajem a Odrou.
2. Prúplav mezi Dunajem a Vltavou u Budéjovic s kanali- 

sováním Vltavy odtud do Praby.
3. Plavební kanál prúplavu Dunaj sko-Oderskébo ke stred- 

nímu Labi s kanalisováním trati labské od Mélníka po Jaroméf.
4. Plavební spojeni prúplavu Dunajsko-Oderskébo s Vislou 

a dále aź ke splavné trati Dnéstru.
Na vybudování velkolepé teto site vodnícb cest stanovena 

doba 20 let, rokem 1904 pocínajíc, tady doba tak krátká s obłę
dem na obrovskou novou úlobu, źe każdemu odborníku było na- 
prosto jasno, źe Ibúty té dodrzetí nelze.

Viada była zmocnéna pouzíti pro první stavební ob- 
dobí, t. j. od roku 1904 do konce 1912 pújcky v obnosu 250 
milionú korun nomínale k vybudování técbto vodnícb cest po 
vyloucení obnosu 75 milionú, jeboź by se uźilo k provedení 
regulací onécb rek, jeź s jmenovanymi cestami vodními tvorí 
jednotnou sít tokú vodnícb.

Zemé, jimiz pruplavy procbázejí, povinny jsou prispéti na 
stavební náklad rocné jednou osminou onobo obnosu, jeboź 
treba k zúrocení a amortisaci onécb dluznícb úpisu, jeź vydány 
budou na stavbu cástí cesty vodní, dotycnou zemí jdoucí.

Provedením zákona toboto povéreno było ministerstvo ob
chodu, jeź za úcelem tím zrídilo novy úrad, c. k. riditelství 
pro stavbu vodnícb cest ve Vid ni s pozdéji priélené- 
nymi expositurami v Praze, Krakové a Prerové.

Soucasné ustanoven był poradni sbor k podporování celé 
akce této, tak zv. prúplavní rada, jeź pak scbválila pro 
první stavební periodu, do konce roku 1912, následující sta
vební program, die néboz provésti se mélo:
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1. Zapocetí a ukoncení kanalisace Vltavy v Praze K 14,400.000 
2. Cast kanalisování Stredníbo Labe od Mélníka po

Jaromér, pokud k tomu stací obnos . . . . K 37.000.000 
3. VétSí cást prüplavu Dunajsko-Oderskébo od Du-

naje smerem k ostravské pánvi kamenoubelné K 104,313.600 
4. Cast prüplavu Odersko-Viselskébo, od Krakova

pocínajíc K 30,000.000
Celkem K 185,713.600

Tomu odpovídá nominalni püjcka K 195,488.000 K, z ceboź 
pripadá na stát K 171,052.000, na zemé pak K 24,436.000.

V Cecbácb pfikrocilo se v krátké pomérné dobé k vy- 
pracování podrobnycb projektu jak na Stredním Labi, tak na 
Vltavé v Praze, jakoż i ku stavbe, dik úcelnému, ríznému ve
den! prazské expositury riditelství pro stavby vodnícb c. k. cest 
a komise pro kanalisování rek Vltavy a Labe v Cecbácb, jeż 
była povérena úpravou Vltavy uvnitr Praby.

V H a l i ć i taktéz velky kus práce vykonán byl krakovskou 
expositurou c. k. riditelství pro stavbu vodnícb cest, zejména 
vypracovány byly podrobné plány na kanalisování reky Visly 
v Krakove se stavbami nábrezí a podbreżi, novymi mosty a 
sbéraci odpadnícb vod podél obou brebú, jiniiz mésto je cbrá- 
neno soucasne pred povodnemi, także vznikne podél celé Visly 
nova, krásná, zdravá a cistá cást mésta tam, kde dosud stavéti 
se vübec nedalo.

Práce ty v Krakove samém vyźadovati budou die rozpoctu 
nákladu 13,700.000 K, jsou dnes v plném proudu a jicb zdarné 
provedení jest jak po tecbnické, tak po financielní stránce úplné 
zabezpeceno.

Mimo to vypracovány byly podrobné plány pro cást prú- 
plavu od Krakova smerem k Ostravé, zakoupeny potrebné po- 
zemky a mélo byti prikroceno právé letos koncern jara ke stavbe 
nékolika objektü prúplavnícb. (Pokraé.).
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Vojna.
Osmá kniba „Nasicb“ Josefa Bolecka. — Pokracování.

»PriliŚ velikou vábu dáváte jazyku«, vpadl Ublíkovi do fee i 
Semerák, jenż pri jebo vyvodecb prozrazoval rostoucí nepokoj. 
Hle Ublíkovi do ocí se nepodíval. Ublík vzdorné pobodil blavon 
a jebo vzpurné, modré oci se uprely na starébo Boudu, jakoby 
on tu byl jedinym, s kym możno o takovycb otázkácb mluvit. 
H pravil zas, ale co pravil, platilo Semerákovi:

»Kdyź národové prestali byt nemluvñaty, kdyź se jint za*  
caly vtirati pojmy a roditi mySlenky, kdyź se jim v blavácb 
rozżalo prvé svétlo a jasnost jebo jim zjevila jsoucnost bozi, nej' 
probudilejŹi a nejosvícenejSí osoby jejicb soucasné jim ustrojo- 
valy jazyk i nábozenství. Kneźi byli prvymi osvétiteli i svébo ná- 
roda, prvymi jebo básníky a uéenci — obrácené receno: prví 
básníci a ucenci byli prvymi knźźimi svébo národa. Jazyk mél 
u národa váznost nejvzácnéjSíbo daru bożibo a v rozvoji kazdébo 
národa i vSebo clovécenstva nebylo aniż bude vétSí epocby nad 
jaz.ykotvornost. V kazdém zdarilém slové, v kazdém souladném 
tvaru, v każde moudré a dúmyslné veté zracila se nadSená 
radost, jeż jásala: Já mluvím! ñ ta radost bymnem se vznáSela 
ke slunci jako bobu, jiskrou proletovala vSecky údy a pudila 
noby k rbytmickym pobybüm, sdélovala se váemu jednorodému 
kmenu a zakładała jebo spolecnou dużi i jebo osobitost a spolu 
jej oddélovala od sousedü jinébo národníbo püvodu, kterí méli 
jiné boby a jiny jazyk, a tím budili v onom prvém národé 
jednou politování, po drubé opovrzení, podle okolností. Nikdy, 
co svét bude svétem, neprestane v národecb püsobiti tajná síla, 
která se v nicb vy vi nula v epo§e jazykotvorné. Pozbude-li národ 
teto sily, rovná se to jebo smrti; nepozbyl'li jí je§té, ale po*  
zbyvá, znamená to jebo cborobu a úpadek. ñ popatríme-li na 
soucasny stav naSebo jazyka ceskébo, nemüzeme si zapríti, że 
je dosud príznakem tézké cboroby a blubokébo úpadku národa. 
»Priliś velikou vábu dáváte jazyku«. file jak nedávati, kdyź 
národ ná§ nicebo jinébo kromé jazyka nema? Kdo tedy se 
uprímné snaźi o nové jebo povznesení, od ceskébo jazyka mu- 
sejí zacíti. Jej musejí vzdélávat a Ślecbtit, obobacovat a kráálit, 
zacbovávat jebo starou tvárnost, ale i obybat a nutit, aby se 
jim pékné a trefné vyjádriti dala każda myŚlenka, każdy novy 
pojem. To se provésti nedá bez veliké lásky k jazyku ceskému. 
Ta láska ovSem vrozena byti musí Udu, tkvíti a püsobiti v ném 
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treba neuvedoméle — avSak právé v té éivelné neuvédomélosti 
kryjí se tajná zrídla národní tvorívosti, jimz je konati dloubou 
cestu podzemím a probiti nejednu tvrdé naslojenou vrstvu, 
neżli vyrazí nad povrcb rodné zemé k jejímu dobru, Hle spiso- 
vatelé? Jejicb láska k ¡azyku nemüze jiż byti neuvédomélá, 
nebot oni, nejsou-li v národé svém samozvanci, jsou vytryskem 
z tajuplnycb nader vlasti a jejicb posláním je z técb tajü uvédo- 
méle a znale dobyvati i to, co se obrací k prospécbu národa, i to, 
cím se możno chlubne zastkvíti pred svétem. Jestli ktery syn 
národa, toż spisovatel musí s ním souviseti telem i du§í, jako 
décko souvisí s prsem i srdcem materskym. Jen národní spiso
vatel má pravo byti, jen on má to posvécení, bez kterébo nikdo 
nema prava priblíziti se cinu spisovatelskému. Cím byli národu 
na prvobytném stupni kultury knźźi, tím mu na vySi její mu- 
sejí byti spisovatelé. Śpatny knez, ktery svébo povolání nemi- 
luje a nema víry, jsa pri oltári i na kazatelné poubym remesl- 
níkem! Nemesio skutecné bodno je váznosti, ale je-li remeslem 
kneżstvi, nic není nad ne podlejSibo«.

Ublík mluvil rychle a rozpálené, hlasem silnym, jakoby se 
vadil. Kulatá blava tvrdoSíjne se mu kroutila na krátkém krku. 
Sporá postava sebou zmítala v pravo v levo, vysoké, branaté 
celo se cbmurilo. Nékolikrát za feci sundal klobouk a vSerni 
peti si procísl jeźate plavé vlasy.

Nékolik lidí se postavilo vedle. Vraceli se po denni lopoté 
domü a slysíce hlucny bovor zastavili se a posloucbali. Jeden 
mel na ramene motyku, druby lopatu, tretí vezl na trakari 
stroubanku. Vracející se z orání celedín zvolal »Brr!«, sedl si 
na vlaciby, rozkresal si dymku, nakłonił blavu a posloucbal. Za- 
stavil se i Tonda Keník, cbalupníkúv syn, a postavil se pred 
ostatni tak, aby si bo víimnouti musel stary Bouda, aż mu 
Ublík dá volnost. Tonda Keník byl clovícek ne tuze vzbledny, 
bledé a jemné tváre, bezvousy, tenkycb a bledycb rtú, bílycb 
jako len a rovnycb vlasú, hákovitébo nemeckébo nosu. I oci 
jebo byly bledé, brvy a obocí bílé. V ocích jebo nebylo bystrosti, 
ale za to pino uprímnosti, dobroty a dúvérivosti. Tonda Keník 
se postavil pred ostatni, aby byl staremu Boudovi bliże. Jen 
Tonda védél, proc mu na torn zálezí. Stary Bouda délal se bo 
nevida. On, Praéecb, nemél Keníky rád pro cizí podobu. Jinak 
niceho nemél proti sporádanym, pracovitym a sporivym lidem. 
Keníkové podle vSeho byli potomci némeckycb kolonistú a jejicb 
príjmení zajisté że poślo z nemeckébo König, ñle to asi byvalo 
tuze dávno, kdy Keníkové jeSté se nazyvali Königy. Nikdo v Chel- 
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cicícb uz jejich cizíbo püvodu neznal a nañ nemyslil. Jen borli- 
teli za praceSství, starému Boudovi, se nikdy néjak nelíbili, ac 
nevédél proc.

Lidé posloucbali Ublíka, jenż byl jicb známym. Meli zálibu 
v jebo poucnycb rececb, netuSíce, jaky cíl Ublíka mezi né pri- 
vedi. Nerozuméli, o cem Ublík mluví, ale prikyvovali, jakoby 
kazdé slovo Ublíkovo sio jim z duSe. Myslili, źe Ublík rozebírá 
kneze, a to jim bylo vbod. Rádi byli, kdyź knéz otrásal svédo- 
mím jejicb, ale kdyź se naŚel muz, ktery si i na kneze troufal, 
jeSté milej Sí jim bylo.

»Cblapik«, pocbvaloval jeden Ublíka poloblasné, »nikoho se 
nebojí !•

«Każdemu podle pravdy vycinká«, dotvrdil druby.
»I na velebné pány se obuje, kdyź se mu cbce«, dodal tretí.
»Coz, ucenosti on má vio«, soudil jiny.
»ñle nad tobo starébo velebnícka sotva je«, Septal onen 

tretí. »Podívejte se na nej, kterak stojí, kterak patrí«.
Jan Semerák byl velmi znepokojen názory, které vyvinul 

jebo mladSí prítel. Nesoublasil ani co do véci, ale blavne se mu 
nelíbilo, źe Ublík najednou tak daleko odbíbá od programu, a to 
v pül dvanácté, kdy je treba każdy krok a kazdé slovo napra- 
viti k vytcenému ciii.

Farár si jeśte brál s detmi a zertoval s mládezí. Scbválné 
se nepozorované pooddaloval, aby neslySel, o cem se rozpráví, 
a nebyl nucen pronésti svébo mínéní-

Jan Semerák se ozval blasem nezvucnym, ale autoritativnym 
jako ten, kdo vzdycky má pravdu a vSecko nejlépe vi:

"Za nejstarSícb dob skutecne byvalo tak, jak jste pravil, 
ano tebdy knézí ¡este vice cinú méli. Nebyli jen nejvySSími 
knézími, pévci a ućenci svébo lidu, nybrź i lékari a dokonce 
vojevüdci. Hle béhem drabnycb vékú, jak se lidstvo mnoźilo 
a vyvinovalo, védomostí, cbované püvodné v stavu knézském, 
se sdélovaly mnobym jinym a posléze i SirSím vrstvám. Tím 
zpüsobem doSlo na rozdélení cinu, na pocátku v knézstvu sou*  
stredénycb, a nyní ¡ako jsou knézí svoji, svoji jsou i ućenci, 
básníci, vojevüdci, lékari. Návratu k prvobytnosti není; proto 
rozdélení toto bude postupné stále blubSí a stále dáleji bude od 
kneze k tém, hdoź prejali jebo drubé, neducbovné ćiny. Jak 
obromná je nyní mezera mezi knézem a vojevúdcem! Ńećenć 
rozdélení nikomu není na ujmu, ani knézi ne. Nékdy lidé i roz- 
licné druby obili dobromady sili. Sije-li se nyní kazdé obili na 
své pole, zajisté je to pokrokem rolnictví naproti stupni prvo- 
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bytnému, a pro péstování kazdébo obili jsou svá pravidla. Źito 
v naŚi dobę je źitem, pSenice pSenicí, knéz knézem, spísovatel 
spisovatelem. Nezdá se mi, źe by spisovatel mel byti národu 
na vyŚi kultury tím, ćim mu by val za prvobytnébo stavu knez«.

Ublik jakoby Semeráka neslyśel a jen se starym Boudou 
rozmlouval, jeSté o ñeco blize pristoupil k vyménkári a mluvil 
do nebo, co patfilo Semerákovi :

»Cinové intelligence se rozdelili, pravda, a nejde o to, aby 
se znova sjednotili v tycbz osobach, ackoli se nedá popfiti, ze 
vécné jicb drobení je povázlivé znameni, jeź nám dává na uva- 
zenou otázku, stoupá-li jeSté obecná vzdelanost, ci snad uź 
upada. Pro sebe véfím, źe zase dojde ku scelování vzdélanosti, 
k syntbese, aż se clovécenstvu narodí mocnej Sí a vSestrannejSí 
urny, jako na pf. byli encyklopedisté. Każda doba je jeSitná a 
nescbopná autokritiky a jen proto, źe je nejmladśi, pokládá se 
za nejdokonalejŚi a nejpokrocilejáí, ale pravé misto v déjinácb 
lidskébo vyvoje, jaké jí nálezí, bude jí moci vykázati teprve 
pozdejSi pokolení, jeż ji bude posuzovati nestranne*.

' Biaba to vira v soucasnou kulturu«, nadbodil Jan Semerák.
»Viry dost«, odpovídal Ublik, diva je se jiź z nejvetSí blíz- 

kosti starému Boudovi do ocí; »víry mam dost, źe lidstvo bude 
pokracovati za vySSími jeśte metami kultury, neź je soucasná. 
V budoucnost kultury nevéfí, kdo soucasny, nejmladśi její stav 
povaźuje ze její vyvrcbolení a ukonćeni. Cbrań, boże, od takové 
povery każdy mlady národ, ktery má pred sebou jeśte otevrené 
pole slavné cinnosti, a cbrań od ni zvláSte müj národ cesky ! 
Mluvim vSeobecne, ale stój im na zvláStním stanovisku ceském. 
O potreby jinycb národu af se jini starají, já na svúj myslím. 
1 prál bycb si, aby nikdo neomocil pera, aby pro cesky národ 
psal af básnicky nebo védecky nebo politicky, kdo se necítí 
aspoñ ponekud jebo knezem. Mezi veleknezem a seminaristou 
prvébo rocníku je rozdíl. Ne każdy, kdo do seminare vstupuje, 
bude veleknezem, ale ten duch musí v sobe míti, ktery vyzna- 
cuje a spojuje vSecbny sluźebniky církve. Cím je knéz obci ve- 
rícícb, církvi, tím spisovatel budiż obci národa. Bude-li tak, 
vźdycky ceská literatura slouźiti bude vysokym národním ide- 
alúm, z nicbź ideały vSelidské nejsou vylouceny, nybrź naopak 
ony jsou cestou a branou k témto. I kostelnik, i ministrant, 
ano i svícková baba musejí v kostete míti jisty pocit posvécení, 
a podobne i nejposlednéjSi spisovatel musí míti nitro probfáto 
idealismem <. ; (Pokracování).
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Komentár.
MHTRIkY NÁRODNOSTNÍ*).

*) Dr. Edmund Bernatzik: Über Nationale Matriken, März 1910.

Rektor vídeftské university dr. Edmund Bernatzik met pozorubodnou 
inauguracni rec o matrikácb národnostnícb: nevynikala sice novosti a 
püvodností myslenek, neprekvapuje ani zjevná snaba presvedciti o poli- 
tické püsobivosti a úcelnosti navrbovanycb oprav na poli prava naród, 
nostníbo, ale zajímá bola skutecnost, źe právé na université vídeftské 
slavnostní akt installace rektora zahájen rozpravou národnostní, tedy 
tbematem vice politićkym. Ostatné by se na universitácb zcela dobre vy» 
¡¡mala stolice prava národnostníbo rakouskébo i cizozemskébo, obor 
sám je jisté moderní, mnobostranny a neobycejné vyvoje scbopny.

Matriky národnostní byly by die Bernatzika podkładem národnost 
nimu rozbraniéení území státníbo, ale i dosavadní nábéby autonomie 
národnostní (mor. zákony volební, bukov.) nezbytné vyzadují pry zrízení 
matrik takovycb.

Hlavní vécí je die Bernatzika, zjistiti zákonné znaky príslusnosti 
národnostní a sice tak, aby právnicky se daly zuzitkovati.

Národnostní matriky navrbuje Bernatzik zríditi rámcovym zákonem 
rísskym, jenź by taxativné vypocetl jednotlivé národnosti.

Národnost definuje Bernatzik die panujícíbo názoru takto: „Im 
neueren Sinne bedeudet die Nationalität ein Gefühl der Sympathie, ein 
Sich—eins-Wissen mit der Geschichte und der Zukunft wie mit der 
Gegenwart eines Volkes, mit seiner Kultur“, znaky: rod, jazyk, nabo, 
zenství neuznává. (Havlickovi na pr. je blavnim znakem jazyk, ale po= 
zorubodna je i dalsi veta: „Nás národ je ten, jemuź jsme se feiern i dusi 
zadali, jeboź blabu, osvété a slávé jsme snaźeni svého zivota zasvétili“).

Národnost ve smyslu moderním dá se die Bernatzika prokázati 
aktem, jenź ji spolu stvorí: totiź: priznáním se k urcité národnosti (Be- 
kenntniss), ani soudy, ani úfady správní nemají o torn rozhodovati. Po- 
mineme úpiné politické pozadí matrik národnostnícb, zkoumejme, je-li 
navrbovany modus védecky zuzitkovatelny. Vlastné nestanoví se tu né» 
jaky znak národnosti, znakem je „Sich—eins—Wissen“, a dükaz o tom 
má byti jediné priznání se, jez se povysuje na zakonny znak národní 
príslusnosti; vycbází se tu patrné z právní fikce, źe każdy se správné 
prizná a predpokládá se tudíz i vule i schopnost k tomu, dostatecny 
stupeft intelligence.

Bernatzik vycituje sám, źe priznání se muźe byti a bude casto ne» 
spoleblivé, falesné, sám zádá, aby bylo vázné a uprímné, ano zádá i 
zákonná opatrení, aby takym bylo, opatrení namírená proti osobám 
tretím, pakli by vyhrúzkami, donucováním, boykotem, podvodem (proc 
ne podplácenim, agitad nesolidni) püsobili na volnost rozhodnuíí a opa
trení i proti tomu,;jenż by z düvodu sobeckych, cbikany se falesné pri- 
znával; proti osobám tretím navrbuje opatrení trestní, nikoliv ale, pakli 
kdo sám bez nátlaku falesné se prizná.

Tu pry by se museta národnost zjisfovati z indicii (jaké hostince, 
divadla kdo navstévuje, co efe), vznikly pry by procesy podobne kacír- 
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skym — Skoda źe právé tuto dńleźitou cast Bernatzik nepropracoval a 
źe ani nerekl, jaká opatrení vübec tu mají se zaríditi. Ostatné pozadavek, 
źe priznání se musí byti vázné a uprímné a źe je pripustén i protidükaz, 
źe było vynuceno, svédcí o tom, źe i toto priznání se je vlastné indicie 
(pütab), ackoliv aktu priznání se pripisuje Bernatzik tvurcí (konstiluvní) 
moc. Vynucené priznání se je neplatné a o neplatnosti musí se rozbodo= 
vati, oklikou vlastné, o príslusnosti národní. Ále je-li priznání se odü- 
vodnéno védecky jako „zakonny znak príslusnosti národnostní", pak 
możno poźadovati, aby se véc dala bezvadné domyślił, nelzedi tak, pak 
navrbovany modus nevybovuje, pak „priznání se" takovym znakem byti 
nemuźe ani v zákoné, ponevadź nevybovuje.

Beznárodnost die Bernatzika nelze uznati, ale má byti prípustno, 
vübec se nepriznati; tu by nastała zákonná domnénka, źe takovy obćan 
pripojuje se oné národnosti, která v misté, kde źije, tvorí vétSinu; má 
byti prípustno priznati se i k vice národnostem a tu platila by domnénka. 
źe rozbodna je prve vyjmenovaná národnost.

Z etbickébo stanoviska je taková koncesse zavrzitelna, ale je i bez= 
úéelna, ponévadz zákonná domnénka proste nabraźuje priznání se, pakli 
veSkerá národnostní prava a veskeré národnostní povinnosti (na pr. ná
rodnostní dañé) mají ucinéna byti závisla na zápisu do matriky (na pr. 
zpüsobilost národnostní k úfadüm atd.), pak musí byti primo zádáno 
a i vynuceno priznání se. — o—

O KULTURNÍ ĆINNOST1 ĆESKYCH SPORITELEN
promluvil na sjezdu sporitelen v Ub. Hradiśti náméstek riditele kanceláre 
sporitelny napajedelské J. Kren, v referatu »Sporitelny a naśe doba« 
mezi jinymi následovné:

„Sporitelny mobou vycbovávati obecenstvo letáky, broźurami a ko» 
neéné vyrocními zprávami. Tak mobou vydávati reklamní letáky, poucujic 
na jedné strané obecenstvo o úéelecb sporitelen, vycbovávající v ném 
porozuméní pro sporitelny, sírici v ném uvédoméní správnébo stfádáni 
a bezpeénébo ukládáni úspor, oznamujíci vybody sporitelen, dobu úredni, 
úrokovou miru, které by na ruku obsabovaly poucení rüzná obsabu 
jednak zdravotnickébo, jednak bospodárskébo, jako: poucení o vétrání 
bytu, koufeni, alkoholu, jídla, ocbrané zubü a pod„ proti rozmarilosti, 
proti lebkomyslnym dlubürn, proti karbanu a pod., proti státní loterii a j.

Podobné mobou vydávati i broźury, seznamujicí dükladné obecen
stvo se vsemi vybodami sporitelen, obsabující mimo to cenné pokyny 
ku ocbrané na pr. peed nakazlivymi nemocemi (tuberkulosou, tyfem a 
pod., o zdravotnictví príbytku, o jednoducbém a vkusném zarízení bytu, 
o knibovnácb mistnícb a éitárnácb, o strádáni vena, dücbodu pro synky 
studující a pod.

Temuż úceli mély by slouźiti nase úcetní zprávy. Vydáváme nákladné 
úcetní zprávy na drabém papíru se suchymi cislicemi, jirnz obecenstvo 
nerozumí, protoźe teźkopadny slob ćislice ty ani neosvétluje, nybrź casto 
¡esté zatemñuje. Sbánime se stale po velikycb éinecb národa, ale zapo
minanie národ pro né vycbovávati. H prec i zde mobou sporitelny tolik 
vykonati. Mobou püsobiti v lidu svymi vyrocními zprávami, prosycenymi 
populárné psanymi clánky obsabu národobospodárskébo a jinymi díly 
znamenitycb lidí a pod., także sucbopárné vyrocní zprávy stanou se źi- 
vymi knibami nasebo lidu, ktery se jiź bude vzdy tésiti na jicb vydání,
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Sporitelny mobou püsobiti take na vycbovu lidu i na pr. úpravou 
cekáren, kde umélecké obrazy, sochy, vkusné provedená besla strádalu 
mobou se doplñovati s velmi krasnymi a lacinymi i zdravymi dekoracemi 
zivycb kvétin. Vubec kvétinové dekorace svou jemností, zdravostí a lácí 
jsou vbodné velice ku vyzdobé cekáren a úradoven.---- -O odbornycb
knibovnácb sporitelen pravil: „Każda sporitelna má míti v zájmu dalsíbo 
sebevzdélání svébo úrednictva bobatou odbornou knibovnu, kde by 
úrednictvo nalezlo bobaty material ku: sebevzdélání se v národobospo- 
dárství, zákonodárství, financnictví a ve vsecb oborecb, tykajícícb se ob= 
chodu sporitelnícb.

Jen uvédomélé, vzdélané, na vysi doby odborné stojící úrednictvo 
muźe ceské sporitelnictví dovésti tam, kde má státi svym vyznamem na 
bospodárském naśem poli národním. Zrizováním odbornycb kniboven ve 
sporitelnácb prospéjí sporitelny netoliko svému úrednictvu, ale úred- 
nictvem tím i sobé, prospéjí tím celému národobospodárskému zivotu na« 
śemu, jakoż i nasí odborné literature, nebof potom nebudou se nasi na= 
kladatelé obávati, że jim odborná díla národobospodárská, financní, spo= 
ritelnická atd. züstanou na skladé, protoże budou míti v ceskycb spoíi« 
telnácb pevny kmen odbératelu.

CENSURA INSERÁTÚ.
V mésícníku „Zdraví lidu“ nalezl jsem prede dvéma lety velmi casovou 
poznámku, kterou pro její duleżitost a vyznam zde otiskuji.

Inserentüm.
Upozorñujeme na prípravky ceskycb firem v tomto listu inse< 

rujícícb. Inserty némecké, madarské, dále inserty léciv pocbybné bod> 
noty neprinásíme. Jezto volíme inserenty jen takové, jicbź prípravky 
nejsou závadné, ani śalbou, vypoctenou na kapsy ctenárú, müzeme 
se jicb s presvédcením v daném prípadé ujmouti, kdeżto v jinycb 
listecb prijímaji se inserty bez obledu na bodnotu doporucovanébo 
pfedmétu, bude tu diz zajisté nás list vitan poctivym vyrábitelñm a 
obcbodníküm, cbtéjí-li upozorniti na své produkty, ctenári mobou se 
pak spolebnouti na reelnostjáoporuéenébo jim podniku. — I na poli 
inserce cbceme — první v Cecbácb — v zájmu zdravotnictví raziti 
nové dráby“.
Tamtéz napsal pan dr. Simsa, odborny lékar cborob nervovycb a 

majitel sanatoria v Krći u Praby, clánek s nadpisem „Insertní pavouci“, 
v némz rozebírá pristroj „Elektrovitalisér“ jako vzor takovébo dryácnictví 
a bumbugu.

Oboje rádky méli by sobé dobre vstípiti v paméf vsicbni vydavatelé 
novin a redaktor!. H proc? Protoże otiskováním insertu ocividné,saleb- 
nycb, vypoctenycb na oklamání lidí lebkovérnycb dopoustéjí se na svycb 
ctenáricb tézké viny a podporují darebáky.

Kdo pak cíe nejvíce inseráty? Vétsinou lidé, mající dost! volnébo 
éasu, pensisté, venkované v zimé, délníci v nedéli, zpravidla lidé nebo- 
batí, prestí. Ti berou za bernou minci nejen cást redakení, ale i insertní. 
Ti prirozené ríkají: „Kdyby to nebylo pravdou, tak by to nesméli tisknouti“. 
Takovym lidem je każdy tisk śiritelem pravdy, oni nemaji ani sebopnosti, 
ani moźnosti, o pravdivosti ctenébo se presvédeiti.
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Kdo jest vinen tim, kdyź cbudá vdova zláká se inserátem ke koupi 
plétacíbo stroje se zaruéenym vydélkem 5-7 korun denne a po koupi 
na vysoké splátky uvidí, źe následkem smlouvy s firmón stala se její 
otrokyní a vydélá 5-7 korun t y d n é!

Hnebo jiny insert: Za poubycb 13 korun zaśle néjaká firma v Kra- 
kové nebo ve Vídni 180—300 predmétü v każde domácnosti veleuzite- 
cnych, mezi nimi — stríbrné bodinky, lampu, príbory atd. atd., véci, 
z nicbź by każda o sobé musita státi udany obnoś, kdyby byla vübec 
k ćemu. Co má délati domkar ve Svratoucbu, kdyź mu posta priveze 
takovou zasiłku proti dobirce? Jednak se stydí posmécbu sousedú, jednak 
se bojí soudü a proto mlcí a utésuje se, źe takovycb napálenycb je vice. 
Smutná útécba! Jiná firma nabízí zdarma celou knibu, ale ovsem jejím 
étením jest sveden étenár k objednávce elektrickébo prístroje v cené 
20 40 korun, ac prístroj ten nema ceny ani 5 korun a elektrisování pro 
objednavatele je zcela nepotrebnym, neuźitecnym jednáním.

Opét jiná firma blásá o sv^cb pastitkácb pod brüzostrasnym titulem 
„Jed v krvi", źe uzíváním jicb po vice let każdy omládne a není divu, 
źe mezi śesti starśimi dámami, docbázejícím do jedné cukrárny, uźivaji 
ctyry té bertínské, u nás nedovolené zázracné speciality!!

O takové vice neź dobrodruzné dámy se ani nejedná. Ony jako in
teligentni (!) mély by míti tolik rozumu, źe vybazuji peníze za véc bez- 
cennou: Vice se jedná o cbudáky, u nicbź vybození nékolika korun jest 
citelnou ztrátou a mámení jicb véci trestubodnou.

Vübec by mély listy zvysením predplatnébo vymaniti se z otroctvi 
a závislosti na inserted). Zádámdi, aby redakéní cást byla uprimná a 
pravdivá, zádám toteż i od éásti administracní. Tím nastanę o cista novi- 
nárství vúbec. Pokrok lidstva nikterak nevyźaduje novin levnycb, nybrź 
novin pravdivycb a pojem novináfe má se kryti s pojmem clovéka 
cestnébo.

ñ aby noviny mobly by ti podniky naprosto éestnymi, poctivymi, 
necbf je podporuje obecenstvo placením primérenébo predplatnébo.

Hdministrace mély by si zríditi ústrednu, která by zkoumala firmy 
insertni a informovala o jicb jakosti éasopisy a naznaéovala, které inserty 
jsou neprípustny.

MUDr. Frant. Vesely, red. Saratice.

(Pozn. red. Teźko klásti zodpovédnost za podvodné inserty, dopo= 
rucující rüzné medikamenty pouze na éasopisy. Velmi casto jsou takové 
lééivé prostredky doprovázeny lekarskimi dobrozdánimi i doporucovány 
rüznymi lékárnami. Jest povinností lékarskycb i lékárnickycb krubü a 
jicb organisací tomu zabrániti, aby se jicb autority nezneuźivalo.

CO JE MODERN!'.
Sotva by kdo veril, źe, cbce-li se nécebo docíst o cboulostivém tomto 

tbematé, sábnouti musí ne snad po néjaké literárné umélecké revue, ale 
po casopisu, ktery sice neéini zvlástnícb nároku ani pokud se tyée ob- 
sabu ani pokud se tyce vypravy, za to vsak najde v sobé botovosti dost, 
aby upozornil své ć ten áre na zjev pro cely národ povázlivy. Ve „ Stash 
ném domové" ocitla se taková staf, źe zaslubuje zvlástní pozornosti. 
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Píse: „Zádnébo slova nezneuzívá se snad dnes tolik, jako slova „moderni“. 
Slovem tím ktyje se vesketá bezradnost i bezblavost v otázce vkusu 
stejné jako bricby rozmaru, pozívacnosti i vnitrní bezcbarakternosti vúci 
váznym otázkám doby. Jako kouzlem porází slovo toto veskeré estetické 
i mravní pocbybnosti a jsou to bobuźel nejvíce źeny, které bez úsudku 
a bez rozvaby slepé se mu kofí“. Tak v módnícb obcbodecb, na ulici, 
vsude VSude vnucuje se nám tentó vykrik. Slova „moderni“ zneuzívá 
se nejvíce“. Název ten má byti zvlástním odporucením — vsebo. „H zatím 
— jedinou zásadou técbto „modernícb" podniku (i besel, dodáváme my) 
je zasada prastara - vydélávati. I se zboźim pramalé ceny umélecké. 
Gasté zneuzívání slova moderni svédéi nejlépe o tom, źe ti, kdoź je 
mají stale v ústecb, nejsou si vlastné vyznamu jebo ani dobre védomi.

Kdy veslo slovo toto prvné v uzívání, tézko presné stanoviti; ale to, 
co meló vyjádriti, bylo jisté negací, poprením minulébo a obvyklébo, 
vzeprením se novoty, válecnym vykrikem, volánim v boj. V tomto smyslu 
prisoudila si literatura, vyskytnuvsi se asi pred 25 léty jméno „moderna“. 
Slovo „moderni" znamená tedy néco novébo, co je v rozporu s dosavad» 
ním proudem, se zvyklostí nebo vécí starou.

H ponévadz „moderni clovék“, necbf je smysleni sebe konservativ» 
néjsíbo, nebojí se nićebo vice, neź tobo, źe by mobl byti povazován za 
nemoderníbo, sábá bez vybéru po vsem, co je mu cbváleno jako moderni. 
Ćte nejnovéjsí kniby, boruje pro nejnovéjsí divadelní kusy, navStévuje 
starć kusy s nejnovéjsí dekorací a pod.

Dnesnímu clovéku není temer uź dovoleno miti zálibu v tom, co 
se mu libí, nybrź toliko v tom, co je „moderni“. H ponévadz i reklama 
je prostfedkem specificky modernim, müze ji tćź każdy — pokud má dosti 
prostredkü a obratnosti — pro sebe vyuzitkovati a dávati svym vykonüm 
nátér nejnovéjsí vymozenosti a tím i jakosti prvníbo rádu na tak dloubo, 
pokud neprijde nékdo modernéjsí, jenź soupere s je viste vytlací.

Tak znamená slovo „moderni“ jen tolik, jako „bezslobovy“ a du- 
sledkem zneuzívání vyrazu tobo je, źe vskutku vzdélani muźi i źeny, kterí 
vypéstili svüj vkus a úsudek na velkycb umcleckycb dílecb minulosti, 
cbovají odpor proti vsemu modernímu.

Moderni je nádbera na ulici a doma Spina, návstéva modernícb 
mist v lété a v zimé bida s dluby atd. — — modernim a bezslobovym 
jest i kritisovati vse s patra, aniź bycbom sami véci rozuméli, byti „za
konnymi" na úkor dobrébo ¡mena jinycb.

Naprosty zmatek a nejasné ponéti o tom, co je pravda a co klam, 
co správno nebo nesprávno, zbabélym napodobenim vsecb „modernícb" 
vymozenosti a zasad. Ćemu cbybi sensace, co nedrázdí nervy, nelicboti 
marnivosti“ - „moderni“ uź není.

Moderni znaći die puvodníbo svébo vyznamu asi tolik jako indivi- 
duelní, osobity, svérázny a stojí v protikladu ke vsemu, co Sablonovité. 
Osobnost a individualita vSak, af v uméní, af v zivoté je vźdycky vysled- 
kem úsilovné práce. Teprve zneuźiti slova dalo mu vyznam improvisace, 
novoty i sensacnosti. ñ na to meló by se pamatovati".

Potud élánek. ñle pozoruju, źe uź tim — źe clánek ten cituju — 
stávám se nemodernim. Proto zbabéle - koncím a neprićińuju praźad- 
nycb poznámek. V. M.
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MAHENÜV JANOSIK V PRAZE.
Pro nedostatek mista jen ñeco malo slov. Radost z Mabenova úspécbu, 
t. j. radost z mimofádnébo jebo talentu była tak upfímná, źe vsecbny 
mozné i nemozné námitky vyznamem svym ustupuji na tfetí, étvrté misto. 
Pfesvédcil se o nicb autor sám a netfeba zvlásf sífiti se o nicb slovy. 
Je roztomila nonchalance, s jakou si autor na jevisti podfimuje. Ale 
rázem cbytí diváka pod krk a uź jej nepustí a ź do konce bry. Na úcet 
autorúv bavil se jen - Hilbert. Końcem HI. aktu pfesvédóilo se i divadlo, 
źe není vzdycky tfeba napinavé fugy, aby bra strbla k potlesku; stací i 
zcela nepatrny, ale psycbologicky jemny tab a svym deinem vyrovná se 
umélecky i ráznému finale. Jedno tfeba zdúraznit: velky rozruch a napjetí, 
s jakym ocekáván byl vysledek vecera, je dükazem, źe i v prazském obe- 
censtvu stále ¡esté je s dostatek smyslu a zájmu pro domácí produkci a 
źe netreba se obávat néjakébo - „risika“ - kdo risikoval, byl - autor 
sám. Hráno bylo s velkou pietou. Také tezie była na vysi premiero- 
vébo vecera. Pokud bereu se tyce, je dobre známo o nieb, źe premiera 
püvodní bry znamená pro ne vzdy událost. Neznají únavy, neznají pfe- 
kázek, bijou se za ni jak liti. Vzácny rys nasi ćinohry. V. M.

KATECHISMUS DÉJIN CESKÉ LITERATURY.
Pavel Vasa fecit. - Obirati se zvlásf touto knibou, nemélo by smyslu. 
Pfikázal jí zaslouzené misto Otto Zamrazil. To uź je nékolikáty pokus 
téboz druhu a tćźe provenience. S uź jednou a pro każdy budouci, tomu 
podobny pfipad budiź fećeno, źe neni a nemuźe byt pro nikobo cti, je-li 
jméno vláceno fadou jinycb, af uź slepé nábodnycb, ći za jistym 
úcelem volenych skupin a jmen. Tak se piśou referaty a feuilletony urci- 
tébo journalu, urcité strany a církve se vsemi bnévy na blavy odpürcú 
a se vsemi zpévy ku cti a cbvále ministrantü tobo ći onobo zpyto—sméru. 
Ale historie a katecbismus historie? Cebo? Piece ne literatury, kdyź 
o literature vübec tu feći není a slyśiś jen dusot a ropot dávno żale- 
blycb polemik, znamenás echo kúrú andélskych, prozpévujicícb hymny nad 
vyvolenymi z vyvolenych pro slasti a radosti vytouźenebo nebe reali» 
stické strany? Sladce se to dfímat muźe Jos. Merbautovi. Aspoñ po smrti 
dostało se mu závratné satisfakce, źe není v jedné fadé vlecen s proble- 
matickou cenou Arno Dvofáka. Závidim Jak. Arbesovi. Není malym 
stéstim, uniknouti nastrazené pasti teto metbody. Skodolibé ruce mnout 
si muźe Hladík, usmívat se muźe Sokol, jásat a zpívat radosti muźe 
Preissová i Ćapek . . . Vseci, vseci jsou sfastnéjsí, neźli ubozí my, jejiebz 
jména také se ocitla na indexu Vásovy milosti. Vaźit si muźeme aspoñ 
té okolnosti, mající pro nás cenu útécby, źe v abecedé kritickébo rejstfíku 
pfece jen zabíráme jedno z míst poślednich a tak düvodnou nadéji máme, 
źe aź psáti se bude jednou »Slabikáf déjin ceské literatury«, písmena 
i-a obstarají jména praedestinací církve uź dues k tomu urcená. To 
je tak povseebny dojem a také vseebno, co o teto »pfirucce« fíci muźeme.

V. M.
L’ENTETEMENT SLOVAQUE.

William Ritter. Bibliotéque de L’Occident Paris — Kus tragiky dvou mla- 
dych, kfepkych, silnych a krasnych, pro sebe jako stvoienych a jen vinou 
slovácké palićatosti rozvedenycb déti. U nás jen Otakar Bfenék, R. Rais, 
Holećek, Ślejbar, Herites a Ćapek vedle Ot. Bystfiny na Moravé mají vy- 
vinuty smysl pro zivelnost polodivokycb, polointelligentnícb técbto postav 
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Co u Bfeñka a Bystfiny traktováno je neodolatelnym humorem, Ritter 
podává s piidecbem tragiky. Les extremes se touchent. Jeden püvod obou 
zivlú: tragiky i humoru. H Ize si lehce pfedstavit, jak by tata? látka, 
tenty? konflikt dopadnul v rukou Breñkovycb ći Bystfinovycb.

Zmiñuji se o Bíeñkovi zvlásf, ponévad? kdesi cosí bylo kymsi bá- 
jeno, jakoby cela kniba „Cblapici“ i se znamenitou a v celé nasi litera
ture vymineénou „Pepkou“ nebyla ne?, ćimsi jako folklorem (!), nécím, 
ćim pry se jen kryje známá Nietzscheova „radost pácbnouti“. Nu? — kdy? 
u?, to? uź: — proc nebylo napsáno bned „radost smrdéti ? ' — rNeni 
v tom duśe prostych lidí" — psáno bylo däl, — „jen nejnizsi jejicb zivo*  
ćiSnost, nejuboźejśi animalnost!' - Na to by se dato namítnouti — — 
ale necbme tobo. Staci uzíti slov Will. Ritiera v jedné z budebnícb jebo 
essayí: „Jebo tbemata ?e jsou vulgárni? fino, ale ona ?ijí a zivot nikdy 
není vulgárni!“ — ñ vulgárni není také to, co Brenék podává s humorem 
a uméním, které potud uméním je a uméním züstane, pokud uméním a 
nemalym vzdycky bylo a je — tvoíiti a stvoriti lidi ?ivé na rozdíl od 
técb úzasnycb mátob a pseudopoetickyd) snu, které za vzor a die osvéd- 
ćenycb predlob odjinud se k nám privádí. H kdy? u? o vulgamosti je 
rec — to? vulgárni je a zustane vsecbna ta odkoukaná jen a ne srdcem 
diktovaná finessa napodobenyeb formićek a forem známébo drubu a pü- 
vodu, vulgárni jsou a vulgárními züstanou vsecbny ty lícené perverse a 
extase „vypjaté“ duśe a stále jen duse a zase duśe blavné tam, pro samé 
duśe k dusi se áni nepíijde a zbyvá jen gesto oplzlosti vySñorené kouzlem 
zdánlivé jakési vyminecnosti! Vulgárni jsou vsecbny ty zelené radosti a 
éervené vzdecby, suebé place a mokrá vzpomínání a vsecbna ta plískanice 
pseudopoetickébo, pseudoliterárníbo a pseudouméleckébo tintirivantiri, 
které po teta u? nemá ani jinébo úéele, ne? vzbuditi zdání nécebo, co 
by se rádo feklo, kdyby bylo — co!

*) Kniba vyjde v ceském pfekladu v brzké dobé nakładem „Mo« 
ravsko-slezské Revue“.

Vycitkou vulgamosti lebee navstíven by mobl byt i William Ritter. 
U nás ovsem. Ritterova Zouzka a Stepban jsou taková Slovaciska, ?e by 
brave platiti mobla za vyron „poubé zivoéisnosti“, kdyby nebylo zivot- 
nosti a umélecké pravdy do sebe jako zaklętych técbto bytostí. Tentó rys 
sebou vécné k sobé odsouzenycb existencí je Ritterem silné a s neoby- 
ćejnym zdarem zaebyeen. I jinak je kniba zajímava. Stací k dukazu, ?e 
netreba ani, aby se kdo na Slovensku narodil a le?í pfed ním otevrena 
krásná kniba — milovaná zemé*).  V. M.

SURSUM.
Vystava volnébo vytvamébo sdruzení v Klubu prátel uméní v Bmé. — 
Sdruzeni extatikü a visionárü. Je cosí nelogickébo v tom spojeni; je mi 
té?ko si pfedstavit lidi, je? nejsou z toboto svéta, jicb? duse tañe v trva- 
lém vytrzení, oddává se opiovym fantasmagórica, a kterí maji piece tolik 
praktickébo smyslu, aby se dovedli organisovat. Logika vnitfní sebází, ale 
zdá se mi, nesebází vnéjsi.

Jsou mládi, jsou zmámení besly a dali se za tím, které ebee nad 
branice zivota, proto?e o ?ivoté u? se zdá osklivo mluvit. Jsou mládi, 
tedy Sursum! Vzbüru! ñ ponévad? sami jsou pro mladost piece jen pfílis 
z toboto svéta, zvolili si bned rodiée, kteíí vedou je za ruku: Trochu 
Bilka, trochu Muncba, trochu francouzskébo, trochu vídeñskébo primiti» 
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vismu. Każdy je cely tatinek, cela maminka, zdali bude nékdy take cele 
svüj, je tźźko rici. fl v tom právé je budoucnost, ne v beste.

Visionárství? proc ne, je«li podstata k tomu! Samo o sobé vśak ne= 
znamená jeété nic, zbola nie, teprve élovékem nabyvá existeneníbo práva. 
Bilek ne pro smér, ale silou vyrostl. Sursum jí posud nema, má pouze 
smér. fl právé, źe nema sity, potácí se od sluśnycb napodobenin k zrúd- 
nostem. Tak Vácbalova dtevorezba sv. Teresie, jebo olej »Pán« jsou te= 
cbnicky a ideové zcela odvisly od Bilka, ale Ize na nieb utkvét, protoże 
aspoñ tecbnické kouzlo mají; vedle nieb vsak visi jebo Seance a Pleń 
vásni a’pudu — a o tom — ne, neni dost silnych slov. Podobne Ize mlu» 
vit o Pacovském, a neco but o Konupkovi, vübec nelze mluvit o Zrzavém.

Jediny je mezi nimi, jenź tam nepatfí, netrpí ducbovymi krecemi, je 
tieby a snivy, je prostsi ostatnich: F. Kobliba. Miłuje poctivé své drevo 
a ryje v ném v cyklu »Pozdé k ránu« nékolik mékce záduméivycb krajin, 
z nichź se mu darí nejlépe ony vodami sesmutnélé (é. 1. 2. 4. 9. 10.); 
kreśli dokonalé („touba“ je nejlepśi cisto vystavy); miłuje plocbu a ona 
jej za to zacbrañuje i tam, kde se ebee trochu pribliźit »smeru«; dává 
mu reśit „pulnoćni vise' dekorativné, ćimź ovsem jsou podstatné prepra- 
covány a nabyvají tímto vedlejsim tonem uméleckébo smyslu.

Vytvarny odbor klubu prátel uméní mél snad jakousi vycbovnou 
tendenci na myśli, kdyź po Slaviékovi privedl Sursum, tak néjak, jako 
ukázal vsecbny cesty uméni. file neodvazoval dost jemné. Má smysl, 
predvádídi Manes Praze cizi experimentatory a exotiky, nebof má Praba 
kus umélecké kultury, a vidí konecné püvodní odvázlivce. flle nema 
smyslu dávat Brnu, méstu bez jakékoli kultury, odvar neznámycb. S.

ZBRflNÉ H PROSTREDKY TñK ZVflNÉ GENERñCE POŚLEDNI.
O prvním eiste »Moravsko=slezské Revue« byl mezi jinym vydán i násle- 
dujíci »projev«: Literárné jest cisto słabsi, neź jak byli jsme zvykli v mi« 
nulem roćniku (die téboz pramene kratce pred tím lonsky roćnik nestál 
za nic). Za to cást politická prekvapuje príspévky Klímovymi a Hodáco- 
vymi. V komentári literárné=kulturním postrádáte citelné dvou jmen So= 
kolova a fl. Veselébo, jejiebz záslubou byvala tato staf vzdy tak svézi«. 
(Die svédectví p. N. v jiném zas projevu o Moravsko-slezské-Revue byly 
v komentári celkem bezvyznamné referátky p. fl. Veselébo, jenź snazí se 
do Moravsko-slezské Revue zanésti trochu zredéné atmosféry z Modern! 
Revue atd.).

Poznámek netreba. Kdo první cisto si problédnul, utvorí si o tomto 
»projevu« úsudek svüj.

flle dále: (o nékolik dní pozdéji) Kocourkovské poméry literami, 
vypéstované nékolika literárními mrtvolami a starci systematick^m vola- 
ním po »nasern« národním uméní vyborné cbarakterisuje tato malickost. 
V poślednich dnecb brála se jakási operetta na zdejsím divadle. Je to 
prelozená véc, tedy ne »nase«, ale aby cert za zlé nemél, provede se na 
divadelnicb cedulícb toto: a uto r i vytisknou se malym, éesky prekladatel 
tu cnym pismenem«.

Nova perla: (zas o nékolik dní pozdéji) »V novém císle Moravsko» 
slezské Revue« zavedena nova rubrika — Smetisté. Je obava jen, aby se 
nerozsifila na celou petitovou cást sesitu-,------

fl ¡esté jedna perliéka, nejvzácnéjsí!
»VéerejSí cisto »Ćeskćbo Slova« prinási delsí ctánek o ptoudu zdra- 

vébo vzducbu z Moravy. Myslí se tím — dnesní stav Moravsko=slezské 
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Revue záslubou p. MrStika. Jak optávnénou była naśe vytka proti fedro» 
vání podprúmérné tvorbé domácí, vidno z legracníbo recepta Ceskébo 
Slova na cbov domácícb literátu, (»lepsi porádny domácí cbov, neź ubla- 
zování a piplání se s exotickymi exemplári«). Docela správné pocbopilo 
Ceské slovo Mrstíkovu Revui a proto nemúzeme polemisovat; jedná se 
zde o novy cbov — a nie víc» ....

Je to nádbera! H jaky vtip, jaká ducbaplnost! - Já porád, co za 
svézest a ble, o jakou svézest tu ¡de! Clovék by ani nefekl, co za divy, 
v ciziné nutno bledat a tu to je! H jak ceské je to, vybrané „naśe", pu= 
vodní! Mné pak bude p. N. vytykat, źe »nemám porozuméní pro litera- 
turn citlivéjsícb nervü, raffinovanéjsícb smyslu, kultivovanéjsí fantasie, 
nedovolenycb myślenek« a jak vsecbny ty posérské frase se jmenují — — 
Jak pak nemám, kdyź je i cituji!? ñ do slova, nevynecbal jsem nićebo, 
uvedl jsem vsecbny ty zácbvévy „citlivéjsícb nervu“, postreb „raffinova
néjsícb smyslu", vyraz „kultivovanéjsí fantasie", projev nedovolenycb my
ślenek“. Jak nedovolenycb? Vzdyf jsou dovoleny a jak!

Jen jedno bycb rád védél.
Odkud se bere a proc pojednou takovy vztek?
Ci bycb byl napsal ñeco tak — jizlivébo, nebo tak----------
To bycb se — — — To bycb se velice divil!
Vzdyf já to pro boba ani neumím! V. M.

MORHVSKO-SLEZSKñ REVUE
stała se poéínajíc tímto císlem majetkem „Druzstva Mor.-Slezské Revue", 
spoi, s ruéením obmezenym, se základním kapitalem 20.000 korun. Jed- 
natelem je Otakar Skypala. Ve vnitfním vedení nenastala tím zádná zména.

LISTHRNH REDñKCE.
H. 6. v H. Dru. J. Herbenovi netreba vzdycky bned odpovídat. Za rok 
za dvé, za tri léta - vzdycky éasu dost. Jebo vylevy na své vnitrní cené 
nićebo tím netratí. Naposled tvrdil, źe mne z klerikálnícb cboutek nikdy 
nevinil. Jedna banebnosf byla by tím smyta, ale bned tu byla banebnosf 
drubá a jeśtć mazanejśi: soskou Fanny Marie na svém domku zaplatil 
pry jsem klerikalem vypalné, jako vypalné zaplatil jsem stranám svym 
stanoviskem «mimo strany«. Bravo! Jakobycbom nevédéli, kdo vypalné 
platí, zda ten, kdo stojí mimo strany, ne-li napadán toż ignorován je ode 
vśecb; ći ten, kdo zapiśe se do sluźeb strany a pak za své służby za- 
brnován je bymnami tak zbésilébo rázu, źe úzasem nad tím trnou^ i 
pfisluśnici vlastní strany. Jesté jsem nebyl nucen napsat takovou »Jablon« 
(HostiSov) pro útécbu svébo svédomí. Zpúsobem, jakym polemisuju s p. 
Dr. J. Herbenem, mám pry si vyfizovat svoje zálezitosti v Divácké hospe
dé. Je pravda, byl jsem nejednou tobo svédkem, źe v Divácké bospodé 
padla i tvrdá a príkrá slova. Hle nebyl jsem nikdy svédkem tobo, aby i 
ta nejnizsí vrstva moravskycb krćem byt jen na okamźik byla v rozpa- 
cícb, co si má myslet, byla-li svédkem osocujícíbo, śpinicibo skutku. 
Nezbude, neź spokojit se védomím, źe i taková Divácká bospoda je a zü- 
stane Dru. Herbenovi — superiorní. V tomto pfípadé jisté a vzdycky.

O. ñ. v B. Není dogmatem, co stvrzeno a odvozeno je z historie 
vsecb velkycb literatur. Kdo Oseara Wildea problasuje za Francouze 
każdym nervem, bud nićebo nezná z anglické literatury, nebo nezná 
Oseara Wildea. Staći vśak precíst si jen »Idealníbo manéela«, komedii 
»Naćem zálezí- nebo román »Obraz Dorriana Graye« a je - po Francouzu. 
Nepolemisuje se nikdy uź s nikym, kdo se kdy dopustu, at uź v polemice 
ći kritice, literárníbo podvodu — zrovna tak, jako nikdy uź nebraje se 
s nikym, kdo ve bre pristízen byl pri - fixlu. Nemluví se s nimi

V priśtim vánoením ćisle pfineseme barevnou illustrovanou pfilohu. 
Ża redakei odpovídá Otakar Skypala v Mor. Ostravé. — Tiskem 

knibtiskárny Birguse a Riedla v Privoze. — Veskerá prava vybrazena.
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